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ROOM AIR CONDITIONER J
Owner’s Manual

Operation and Installation Manual

IMPORTANT NOTE: !L'!I

Read this manual and the Safety Manual carefully before installing or operating your air
conditioning unit. Make sure to save this manual for future reference.

Refer to the applicable model specifications, technical data, F-GAS details, and manufacturer
information provided in the ‘Owner’s Manual - Product Fiche’ included with the indoor or outdoor

unit (depending on model).

The design and specifications are subject to change without prior notice for product
improvement. Consult with the sales agency or manufacturer for details.
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Safety Precautions

Please read the Safety Precautions carefully before operating or installing the air conditioner.
Incorrect installation or operation may result in serious injury, electric shock, fire, or property
damage.

The seriousness of potential damage or injuries is classified as either a WARNING or CAUTION.

Explanation of Symbols

A WARNING

This symbol indicates a risk of serious injury or loss of life.

CAUTION
A This symbol indicates the possibility of property damage or serious consequences.

Attention

'(Ij'he signal word indicates important information (e.g. damage to property), but not
anger.

A WARNING FOR PRODUCT USE

. Turn off the air conditioner and disconnect the power before performing any cleaning,
installation or repairing. Failure to do so can cause electric shock.

- If an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the unit and
disconnect the power. Call your dealer for instructions to avoid electric shock, fire or injury.

- Do not insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may cause injury,
since the fan may be rotating at high speeds.

- Do not use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit. This may
cause fire or combustion.

- Do not operate the air conditioner in places near or around combustible gases. Emitted gas
may collect around the unit and cause explosion.

- Do not operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry room. Too
much exposure to water can cause electrical components to short circuit.

- Do not expose yourself directly to cold air for extended periods.

- Do not allow children to play with the air conditioner. Children must always be
supervised when near the unit.

- If the air conditioner is used together with burners or other heating devices, thoroughly
ventilate the room to avoid oxygen deficiency.

. In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use of specially
designed air-conditioning units is highly recommended.

. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children without supervision.
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- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

A\ ELECTRICAL WARNINGS

- Only use the specified power cord. If the power cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified people in order to avoid a hazard.

- The product must be properly grounded at the time of installation, or electric shock may
occur.

- For all electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations, and the
Installation Manual. Connect cables tightly and clamp them securely to prevent external forces
from damaging the terminal. Improper electrical connections can overheat and cause fire and
may also cause shock. All electrical connections must be made according to the Electrical
Connection Diagram located on the panels of the indoor and outdoor units.

- All wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can close
properly. If the control board cover is not closed properly, it can lead to corrosion and cause
the connection points on the terminal to heat up, catch fire, or cause electric shock.

- Disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring
rules.

* Do not pull power cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the outlet.
Pulling directly on the cord can damage it, which can lead to fire or electric shock.

- Do not modify the length of the power supply cord or use an extension cord to power the
unit.

- Do not share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient power
supply can cause fire or electrical shock.

- Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or around the
plug. Dirty plugs can cause fire or electric shock.

- If connecting power to fixed wiring, an all-pole disconnection device which has at least 3mm
clearances in all poles, and have a leakage current that may exceed 10mA, the residual current
device (RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30mA, and disconnection
must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.

TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS

The air conditioner’s circuit board (PCB) is designed with a fuse to provide overcurrent
protection. The specifications of the fuse are printed on the circuit board, such as :
T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, T20A/250VAC,
T30A/250VAC,etc.

NOTE: For the units with R32 refrigerant,only the blast-proof ceramic fuse can be used.

A WARNINGS FOR PRODUCT INSTALLATION

Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective installation
can cause water leakage, electrical shock, or fire.
Installation must be performed according to the installation instructions. Improper
installation can cause water leakage, electrical shock, or fire.

- Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit. This
appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation. Using non-
standard parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and can cause the unit to fail.
Install the unit in a firm location that can support the unit’s weight. If the chosen location cannot
support the unit’s weight, or the installation is not done properly, the unit may drop and cause
serious injury and damage.
Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper drainage
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may cause water damage to your home and property.

- Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas leaks. If
combustible gas accumulates around the unit, it may cause fire.

- Do not turn on the power until all work has been completed.

- When moving or relocating the air conditioner, consult experienced service technicians
for disconnection and reinstallation of the unit.
How to install the appliance to its support, please read the information for details in
"indoor unit installation” and "outdoor unit installation™ sections.

/\ CAUTION

- Turn off the air conditioner and disconnect the power if you are not going to use it for a long
time.
- Turn off and unplug the unit during storms.

- Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.

- Do not operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.
- Do not use device for any other purpose than its intended use.

- Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.

- Do not allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or windows
open, or if the humidity is very high.

CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS

- Turn off the device and disconnect the power before cleaning. Failure to do so can cause
electrical shock.

- Do not clean the air conditioner with excessive amounts of water.

- Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible cleaning
agents can cause fire or deformation.

Important instructions for environment (European Disposal Guidelines)

Compliance with the WEEE Directive and Disposing of the Waster Product:
This product complies with EU WEEE Directive. This product bears a classification symbol for waste
electrical and electronic equipment (WEEE).

This symbol indicates that this product shall not be disposed with

other household wastes at the end of its service life. Used device

must be returned to official collection point for recycling of

electrical electronic devices. To find these collection systems please
contact your local authorities or retailer where the product was
purchased. Each household performs important role in recovering

and recycling old appliances. Appropriate

disposal of used appliances helps prevent potential negative consequences
for the environment and human health.
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Note about Fluorinated Gasses

- This air-conditioning unit contains fluorinated greenhouse gases. For specific information on
the type of gas and the amount, please refer to the relevant label on the unit itself or the

“Owner's Manual - Product Fiche” in the packaging of the outdoor unit.

- Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a certified
technician.

- Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.

- For equipment that contains fluorinated greenhouse gases in quantities of 5 tons of CO2
equivalent or more, but of less than 50 tons of CO2 equivalent, if the system has a leak-

detection system installed, it must be checked for leaks at least every 24 months.

- When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly
recommended.

A WARNING FOR USING R32 REFRIGERANT

- When flammable refrigerants are employed, appliances shall be stored in a well - ventilated

area where the room size corresponds to the room area as specific for operation.

- Appliance shall be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than 4m?

- Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed indoors.

- When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall be renewed. When flared
joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated.

- Mechanical connectors used indoors shall comply with 1SO 14903.

- Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those

recommended by the manufacturer.

- The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition sources (for
example: open flames, an operating gas appliance or an operating electric heater).

. Do not pierce or burn.

. Be aware that refrigerants might not contain an odor.

06



Confirmed It Before You Get Started

@® NOTE: Operating Temperature

When your air conditioner is used outside of the following temperature ranges, certain safety protection features may
activate and cause the unit to disable.

- COOL Mode HEAT Mode DRY Mode

Room
Temp. 16°C~32°C(60°F~90°F) 0°C~30°C(32°F~86°F) 10°C~32°C(50°F~90°F)
?:;;j;)or -15°C~50°C(5°F~122°F) -15°C~24°C(5°F~75°F) 0°C~50°C(32°F~122°F)

NOTE: Room relative humidity less than 80%. If the air conditioner operates in excess of this figure, the surface of the air

conditioner may attract condensation. Please set the vertical air flow louver to its maximum angle (vertically to the floor),
and set HIGH fan mode.
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Getto Know Your AC

L 2
= NOTE
« Illustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may differ. In such
cases, the actual shape shall prevail.

Indoor Unit Display
Remote Remote Control
| [N Control Holder
Front Panel e
J . Display U !
i Lr window oo0 ‘?
[ | ®) o |
Horizontal I . 5% &
Louver N
[ Functional Filter
Display Code Display Code Meanings
| - Displays temperature, operation feature and error codes.
I_t_l
E EO = When ECO+ feature is turned on.
_ - When Wireless Control feature is activated.
-
i - Timer On is set (if the unit is OFF, “ Y41 remains on when Timer On is set).
L - Fresh, Swing, Turbo, Breeze away or Silent feature is turned on.
for 3s when
FF - Timer Off is set.
for 3‘; when - Fresh, Swing, Turbo, Breeze away or Silent feature is turned off.
='= * When Active Clean feature is turned on.
K - When defrosting.
I

i - When 8°C (46°F) heating feature is turned on.
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To further optimize the performance of your unit, do the following:

- Keep doors and windows closed.

- Limit energy usage by using TIMER ON and TIMER OFF functions.

- Do not block air inlets or outlets.
- Regularly inspect and clean air filters.

More features

@® \OTE

Not all the functions are available for the air conditioner you purchased, please check the indoor display and remote control

of your unit.

* Auto-Restart

If the unit loses power, it will automatically restart
with the prior settings once power has been restored.

e Air Fresh function

The ion generator is energized and will help to
purify the air in the room.

e Active Clean function

-- The Active Clean Technology washes away dust when it
adheres to the heat exchanger by automatically freezing
and then rapidly thawing the frost. A “pi-pi” sound will
be heard.

The Active clean operation is used to produce more
condensed water to improve the cleaning effect, and the
cold air will blow out. After cleaning, the internal wind
wheel then keeps operating with hot air to blow-dry
the evaporator, thus keeping the inside clean.

-- When this function is turned on, the indoor unit
display window appears “CL " , after 20 to 45
minutes, the unit will turn off
automatically and cancel Active Clean function.

- Louver Angle Memory

When turning on your unit, the louver will
automatically resume its former angle.

e ECO+ function

Under cooling/heating mode, the fan speed will
change to Auto, and the set temperature will remain
unchanged. This provides more comfortable
conditions and reduces energy consumption while
minimizing temperature fluctuations.
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Refrigerant Leakage Detection

The indoor unit will automatically display “ELOC”
when it detects refrigerant leakage.

Wireless Control

Wireless control allows you to control your air
conditioner using your mobile phone and a wireless
connection.

A\ CAUTION: For product use

For the USB device access, replacement,
maintenance operations must be carried
out by professional staff.

* Breeze Away Operation

-- Press the Breeze Away button on the remote control
to activate the avoiding direct air blowing on the
body.

-- Under Breeze Away operation, the system will
adjust the louver angles and fan speed
automatically. You can also choose the fan speed
by remote controller.

-- This feature is available only under Cool, Dry, or Fan
mode.



= Sleep Operation

The SLEEP function is used to decrease energy use

while you sleep.

When activated, the air conditioner will

automatically adjust temperature and fan speed to

provide a more comfortable environment.

You can freely set the fan speed and airflow angle

when in sleep operation.

The sleep function will automatically exit after

running for 9 hours. Note:

The sleep operation time and sleep light can be
adjusted through the app.

Note: The Sleep function is not available in Fan and
Dry modes

Intelligent Humidity Control Function

Under cooling mode, when this function is activated,
the fan speed will change to Auto, the set temperature
will remain unchanged, and the system can control
the room humidity to ensure that it is not too dry or
too damp while maintaining a comfortable
temperature. This function can only be activated by
the remote controller or APP control.
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Manual Operation (without remote)

/& CAUTION : For product use ~

The manual button is intended for testing
purposes and emergency operation only.
Please do not use this function unless the
remote control is lost and it is absolutely
necessary. To restore regular operation,
use the remote control to activate the unit.
Unit must be turned off before manual

operation.
- /

To operate your unit manually:

= Press down the buttons on both sides of the panel,
then lift the panel up until it clicks.

. Locate the MANUAL CONTROL button on the right-
hand side of the electrical control box.

. Pressthe MANUAL CONTROL button one time to
activate FORCED AUTO mode.

. Pressthe MANUAL CONTROL button again to activate

FORCED COOLING mode.

Press the MANUAL CONTROL button a third time to

turn the unit off,

. Close the front panel.




Setting angle of airflow

® \OTE: Setting up and down airflow(Remote control)
While the unitis on, use the SWING button on remote control to set the direction (up and down) of airflow. Please refer
to the Remote-Control Operation for details.

Note on louver angles

- Do not set louver at too vertical an angle for long periods of time when using
COOL or DRY mode. Condensation may form on the louver blade and drip
onto your floor or furnishings.

- Setting the louver at too small an angle when using COOL or HEAT mode, can
reduce the performance of the AC due to restricted
air flow.

- According to relative standards requirements, please set the louver to its
maximum airflow angle under heating capacity test.

@® \OTE

Do not move the louver by hand. You can turn off the unit and unplug it for a few seconds to restart. The louver will
reset automatically.

/A CAUTION

Do not put your fingers in or near the blower and suction side of the unit. The high-speed
fan inside the unit may cause injury.
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Care and Maintenance

~ N\ CAUTION

e The cooling efficiency of your unit and your health may be affected if the AC becomes
clogged. Clean the filter every two weeks.

e Always TURN OFF your AC system and disconnect its power supply before cleaning or
maintenance.

e Do not touch air freshening (Plasma) filter at least 10 minutes after turning off the unit.

» Use only a soft, dry cloth to wipe the unit clean. A cloth soaked in warm water may be used
if the unit is especially dirty.

» Do not use chemicals or chemically treated cloths to clean the unit.

» Do not use benzene, paint thinner, polishing powder, or other solvents. These may cause
the plastic surface to crack or deform.

» Do not use water hotter than 40°C (104°F) to clean the front panel. This may deform or

discolor the panel.

-

Cleaning Your Indoor Unit, Air Filter

i “ e
1
/Z;
E ¢ 7/ <R g
Grabtheclasp
and lift
Step 1 EHOE )
Lift the front panel of the indoor unit.
Step 4

L J Clean the large air filter with warm, soapy

\";P/ i ___-—..--"""'—-"‘ water and a mild detergent.

I S < Rinse with fresh water, shake off excess, and

5ﬁ%\ ~ dry in a cool, shaded place. Do not expose the
7 filter to direct sunlight.

/

Filter Tabs
Step 2 I |
First press the tab onthe end of filter to loosen the buckle, N
lift it up, then pull it towards yourself. U_ e

(Front) (Back)

===
N ( g g Step 5
‘-;:::‘.‘l
= -

When dry, re-clip the air freshening filter to
1.Fliptoback 2 Remove air 3. Clean it by the larger filter, then slide both back into the

fresheningfilter  vacuum cleaner indoor unit. Finally, close the front panel.
off

Step 3

Ifyour filter has a small air freshening filter, unclip it from the
larger filter. Clean this air freshening filter with a hand-held
vacuum,
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N\ CAUTION

supply.
cause injury.

and cause electrical shock.

provider.
o

= Before changing the filter or cleaning, turn off the unit and disconnect its power

e When removing the filter, do not touch metal parts inside the unit. Sharp edges may
e Do not use water to clean the inside of the indoor unit. This may damage insulation
» Do not expose the filter to direct sunlight when drying, as this may shrink the filter.

e Any maintenance and cleaning of the outdoor unit should be performed by an
authorized dealer or licensed service provider.

e Any unit repairs must be performed by an authorized dealer or licensed service

Maintenance your AC.

Maintenance -
Long Periods of Non-Use

If you plan not to use your air conditioner for an
extended period of time, do the following:

Cleanallfilters Turnon FAN function until
unitdries out completely

Turnoff theunitand Remove batteries from
disconnect the power remote control

Maintenance —
Pre-Season Inspection

After long periods of non-use, or before frequent use, do the
following:

Check for damaged wires Cleanall filters Check for leaks

Ensure nothing is blocking air Replace batteries
inlets or outlets
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Troubleshooting

/

o

/\ CAUTION

If any of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!

e The wire isdamaged or abnormally warm

 Yousmellaburning odor

» The unit emits loud or abnormal sounds

» Apower fuse blows or the circuit breaker frequently trips

» Water or other objects fall into or out of the unit

DONOTATTEMPT TO FIX THESE YOURSELF! CONTACT AN AUTHORIZED SERVICE
PROVIDER IMMEDIATELY.

Common Issues

The following problems are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Issue Possible Causes

Unitdoesnotturn on
when pressing
ON/OFF button

The unitchanges from
COOL/HEAT mode to FAN
mode

The indoor unit
emits white mist

Both the indoor and
outdoor units emit
white mist

The indoor unit makes
noises

Both the indoor unit and
outdoor unit make noises

The Unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from
overloading. The unitcannot be restarted within three minutes of being turned off.

The unit may change its setting to prevent frost from forming on the unit. Once the
temperature increases, the unit will start operating in the previously selected mode
again.

The set temperature has been reached, at which point the unit turns off the compressor.
The unit will continue operating when the temperature fluctuates again.

Inhumid regions, alarge temperature difference between the room’s air and the
conditioned air can cause white mist.

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be emitted due to
moisture generated from the defrosting process.

Arushing air sound may occur when the louver resets its position.

Asqueaking sound may occur after running the unitin HEAT mode due to expansion and
contraction of the unit’s plastic parts.

Low hissing sound during operation: Thisisnormal and is caused by refrigerant gas
flowing through both indoor and outdoor units.

Low hissing sound when the system starts, has just stopped running, or is defrosting:
This noise is normal and is caused by the refrigerant gas stopping or changing
direction.

Squeaking sound: Normal expansion and contraction of plastic and metal parts caused
by temperature changes during operation can cause squeaking noises.
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Issue Possible Causes

The outdoor unit
makes noises

Dustisemitted from
either the indoor or
outdoor unit

The unitemitsabad
odor

The fan of the outdoor
unit does not operate

Operationiserratic,
unpredictable, or unit
isunresponsive

The unit will make different sounds based on its current operating mode.

The unitmay accumulate dust during extended periods of non-use, which will be emitted
when the unit is turned on. This can be mitigated by covering the unit during long periods

of inactivity.

The unitmay absorb odors from the environment (such as furniture, cooking, cigarettes,
etc.) which will be emitted during operations.

The unit’s filters have become moldy and should be cleaned.

During operation, the fan speed is controlled to optimize product operation.

Interference from cell phone towers and remote boosters may cause the unit to

malfunction.
In this case, try the following:

< Disconnect the power, then reconnect.

« Press ON/OFF button on remote control to restart operation.

NOTE: If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center. Provide them with a detailed
description of the unit malfunction as well as your model number.

/A\ CAUTION

When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.
Some situations will not require repairs.

Poor Cooling
Performance

Temperature setting may be higher than
ambient room temperature

The heat exchanger on the indoor or
outdoor unitis dirty

The air filter is dirty

Theairinletoroutlet of either unit is
blocked

Doors and windows are open

Excessive heat is generated by
sunlight

Too many sources of heat in the room
(people, computers, electronics, etc.)

Low refrigerant due to leak or
long-term use

SILENCE functionis activated (optional
function)

Lower the temperature setting

Contact an authorized service center to clean the
affected heat exchanger

Remove the filter and cleanitaccording to
instructions

Turn the unit off, remove the obstruction and
turn it back on

Make sure thatall doors and windows are closed
while operating the unit

Close windows and curtains during periods of high
heat or bright sunshine

Reduce amount of heat sources

Contact an authorized service center.

SILENCE function can lower product performance
by reducing operating frequency. Turn off
SILENCE function.
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Theunitis not working

The unitstarts and
stops frequently

Poor heating
performance

Indicator lamps
continue flashing

Error code appears and
begins with the letters as
the following in the
window display of indoor
unit:

*E(X), P(x), F(X)

* EH(xx), EL(xX), EC(xX)

* PH(xx), PL(xx), PC(xx)

Power failure

The power is turned off
The fuse is burned out

Remote control batteries are dead

The unit’s 3-minute protection has
been activated

Timer is activated

There’stoo much or too little
refrigerant in the system

Incompressible gas or moisture has
entered the system.

The compressor is broken

The voltage is too high or too low

The outdoor temperature is
extremely low

Coldair is entering through doors and

windows

Low refrigerant due to leak or
long-term use

Wait for the power to be restored
Turn on the power

Contact an authorized service center
to replace the fuse

Replace batteries

Wait three minutes after restarting the unit

Turn timer off

Contact an authorized service center

Contact an authorized service center

Contact an authorized service center

Contact an authorized service center

Use auxiliary heating device

Make sure that all doors and windows are
closed during use

Check for leaks, contact an authorized
service center

The unit may stop operation or continue to run safely. If the indicator lamps
continue to flash or error codes appear, wait for about 10 minutes. The problem

may resolve itself.

If not, disconnect the power, then connect it again. Turn the uniton.
Ifthe problem persists, disconnect the power and contact your nearest customer

service center.

NOTE: If your problem persists after performing the checks and diagnostics above, turn off your unit immediately and
contact an authorized service center.
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Let's Start Installing Your AC
Check over the accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts and accessories to
install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage, electrical shock and fire, or cause the
equipment to fail. The items that are not included with the air conditioner must be purchased separately.

| |

Manual 1-3 o Remote controller 080

a0
Drain joint 1 Battery 2 T
Seal 1 Remote controller 1 |
holder i
. Fixing screw for
Mounting plate 1 remote controller 2 <
holder
%ﬂ Small Filter
Anchor 5 (Need to be installed on the
back of main air filter by the 1
authorized technician while
Mounting plate installing the machine)
unting (]
fixing screw 5
Cable clamp
Copper nut During on-site wiring, if choose
(Usedto connectthe outdoor power supply and the
connecting pipes > \ wire diameter decreases, this
between indoor and 4‘ cable clamp needs to be used

outdcor units) =L, to replace the cable clamp 1 ﬁ
already installed in the wire

box in order to crimp the wire
tightly.

® 6.35(1/4in)

Liquid side
@ 9.52(3/8in)
. Parts you must purchase separately.
Connecting pipe assembly ® 9.52(3/8in) Consultthe dealer about the proper
. pipe size of the unit you purchased.
Gas side ® 12.7(1/2in)
O16(5/8in)
@ 19(3/4in)

0.0

Pass the belt through the
___ hole of the Magnetic ring to
fix iton the cable

Magnetic ring and belt

(if supplied ,please refer to the Varies by model
wiring diagram to install it on the

connective cable.)
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Installation Overview

@ NOTE ON ILLUSTRATIONS:

Illustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unitmay be slightly
different. The actual shape shall prevail.

©

C

C
C
C

o]
8]
1o

ﬂ

Functional Filter (On Back of Main
. . Remote Controller
Filter) 9

@ Wall Mounting Plate Front

@ Panel
@ Louver

. . . Remote controller Holder
Drainage Pipe Signal @

Cable Refrigerant
Outdoor Unit Power Cable

Q®© © O

Piping

It would be perfect if you had these tools

VA

Gloves Screwdriver & Hammer Core drill Goggles & masks Vinyl tape
wrench drill
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Installation Summary - Indoor Unit
o > 15cm (5-7/8") 9

— i = O
=12cm =12cm < |
4-3/4 H (4-3/4" .
)

223m(7-1/2 u:x.l 5 I
]

T/ 777777 77777777.

Select Installation Location Attach Mounting Plate Determine Wall Hole Position

o o 6
@D ®

= o= 9@

{ S
=D = = ® |@

Drill Wall Hole Connect Piping Connect Wiring

o 8

=

Prepare Drain Hose Wrap Pipingand Cable

O

: : Mount Indoor Unit
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Install Your Indoor Unit

Select installation location )

@ NOTE: PRIOR TO INSTALLATION ]

Beforeinstalling the indoor unit, refer to the label on the product box to make sure that the model number of the
indoor unit matches the model number of the outdoor unit.

The following are standards that will help you choose an appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the following standards:

B Good air circulation ] Convenient drainage @ Noise from the unitwill not
disturb other people.

E strong enough to support the weight of the unit electrical devices (e.g., TV, radio, computer)

DO NOT  install unitin the following locations:

@ Near any source of heat, steam, or combustible @ Near any obstacle that might block air circulation
gas @ Near the doorway

0 Near_flammable items such as curtains or @ Inalocation subject to direct sunlight
clothing
o

= NOTE: FOR PRODUCT INSTALLATION

If there is no fixed refrigerant piping:

While choosing a location, be aware that you should leave ample room for a wall hole (see Drill wall hole for
connective piping step) for the signal cable and refrigerant piping that connectthe indoor and outdoor units.
The default position for all piping is the right side of the indoor unit (while facing the unit). However, the
unit can accommodate piping to both the left and right.
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24 Drill wall hole for connective piping

Determine wall hole location

2 NOTE: FOR CONCRETE OR BRICK WALLS

If the wall is made of brick, concrete, or similar material, drill 5mm-diameter (0.2in-diameter) holes in the wall and
insert the sleeve anchors provided. Then secure the mounting plate to the wall by tightening the screws directly into

the clip anchors.

Step 1

Remove the screw that attaches the mounting
plate to the back of the indoor unit.

Step 2

Secure the mounting plate to the wall with the
screws provided. Make sure
that mounting plate is flat against the wall.

[0 O

v X X

Correct orientation of Mounting Plate

Step 3

Confirm the mounting plate you own. Different
models have different mounting plates. Refer to
following mounting plate dimensions to help you
determine the optimal position. The shape of the
mounting plate may be lightly different, but the
installation dimensions are the same.

Unit: mm(in)
Indoor unit
outline 403(15.87)
_L10d3) 1375(541)

286(11.26)

= =
5 5
L 2 _
65(2.56) 723(2846) ‘?’65(M
Model A
Indoor unit
outline 421.8(16.61)
162.2(6.39) ’7 159.4(6.28)
e S R
a d.l) S0
o
=t g
& =)
8
S
o
L

4 (O

814(3205) Qﬂ(M

Model B
Indoor unit
’D\.LU.LDL £035(1082)
EIOLS
nn %) nUnUnLI
T NSTE-T:T = =|jm Q B[S
. Tk
¢ Pipe hole
65(2.56)
129(5.08

975(38.4)

306(12)

Model C
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Indoorun

it

536(21.1)

nnano

Pipe hole

1055(41.54)

Pipe hole
Q90(3.5)

1131.8(5.19

L

330(1299)

g

Drill wall hole

/\ CAUTION

When drilling the wall hole, make sure to avoid wires, plumbing, and other sensitive
components.

Model D

Usinga 65mm (2.56") or 90mm(3.54") core
drill (depending on models)

=
T\

Indoor -~ Outdoor

Drill the wal

Y
o
o
®3
3
)
'T’
Il hole
the protective
wall cuff
wall hole.

- @

Place the protective wall cuff in the hole.

2 NOTE: THE WALL HOLE SIZE

The size of the wall hole is determined by the connective pipes. When the pipe size of the gas side is D 16mm (5/8")

or more, the wall hole should be 90mm(3.54in). When the pipe size of gas side is less than  16mm (5/8"), the
wall hole should be 65mm(2.56in).

Step 1

Using a 65mm (2.56") or 90mm (3.54")

core drill (depending on models), drill a hole in
the wall. Make sure that the hole is drilled at a
slight downward angle, so that the outdoor end
of the hole is lower than the indoor end by
about 5mm to 7mm (0.2-0.28"). This will
ensure

proper water drainage.

Step 2

Place the protective wall cuff in the hole. This
protects the edges of the hole and will help seal it
when you finish the installation process.
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Install refrigerant pipe & drain hose )

® \NOTE

The refrigerant piping is inside an insulating sleeve attached to the back of the unit. You must prepare the piping before
passing it through the hole in the wall. Refer to the Refrigerant Piping connection section of this manual for detailed
instructions on pipe flaring and flare torque requirements, technique, etc.

Connect refrigerant piping

Four sides to exit the piping

Based on the position of the wall hole relative to the
mounting plate, choose the side from which the piping
will exit the unit. You have four options for the exit
direction of the piping.

a
Left-hand
side

Right-hand
side

NOTE ON PIPING CONNECTING

In some locations of US, a conduit tube must be used to
connect the cable. To ensure an enough space for the
pipes running and the machine is against the wall after
installation, it is recommended to attach the drain hose
to the right-hand side (when you're facing the back of
the unit).

When choosing Left-hand side or Right-hand side
piping, please make sure that the pipes come out
horizontally so as not to affect the lower frame
installation.

/\ CAUTION

Be extremely careful not to dent or
damage the piping while bending them
away from the unit. Any dents in the
piping will affect the unit’s performance.
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Connect refrigerant piping

Knock-outPanelon
the left & right side
Knock-out
Panel

1.If the wall hole is behind the unit, keep the knock-out
panel in place. If the wall hole is to the side of the
indoor unit, remove the plastic knock-out panel from
that side of the unit. Use pliers or scissors if the plastic
panel is too difficult to remove by hand.
2. Groove has been made in the knock-out panel
in order to cut it conveniently. The
size of the slot is determined by the diameter of piping.

3. If existing connective piping is already embedded in
the wall, proceed directly to the Connect Drain Hose
step. If there is no embedded piping, connect the
indoor unit’s refrigerant piping to the connective
piping that will join the indoor and outdoor units.
Refer to the Refrigerant Piping Connection section of
this manual for detailed instructions.



/\ CAUTION

For the units adopt the following pipe connectors, please strictly perform the piping work in

accordance with the following instructions.

Red point .
protruding
Connector A
— 1V @@,
Connector B
} \

Cross-shape
part

Connect drain hose

Drain
hose

vinyl
tape

Gasside
piping
Liquidside
piping

Make sure the drain hose is
at the bottom

Drain pipe
extension

Vinyl tape(narrow)
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Before performing the refrigerant piping

connection, always wear work gloves and goggles,

and remember that the connectors

Aand B are not allowed to face people directly.

Keep pressing the cross-shape part of connector B with a
tool for about 5~10 seconds until the red protruding
point of connector A retracts completely.

Remove connectors A and B, then perform the
refrigerant piping connection between indoor

unit and outdoor unit.

Step 1

The drain hose can be attached to the left or right
side. To ensure proper drainage, attach the drain
hose on the same side that your refrigerant piping
exits the unit. Attach drain hose extension
(purchased separately) to the end of drain hose.

- Wrap the connection point firmly with Teflon
tape toensure agood seal and to prevent leaks.

- Forthe portion of the drain hose that will
remain indoors, wrap it with foam pipe
insulation to prevent condensation.

- Removetheair filter and pour asmall amount of
water into the drain pan to make sure that water
flows from the unit smoothly.

/\ CAUTION

PLUG THE UNUSED DRAIN HOLE

To prevent unwanted leaks
you must plug the unused
drain hole with the rubber
plug provided.




Make sure to arrange the drain hose according to the following figures.

(e NOTE ON DRAIN HOSE PLACEMENT )

iy

g m > L\M 7

. o [ o | . i

g e D /, ‘ f’// W
CORRECT NOT CORRECT LLLLLLL LS -
Make sure there are no kinksor  Kinksinthe drain hose NOT CORRECT NOT CORRECT
dentindrain hose toensure will create water traps. Kinksinthe drain hose Do not place the end of the
proper drainage. will create water traps. drain hose in water or in

containers that collect water.
This will prevent proper
drainage.

Electrical work preparation )

/N WARNING

* BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL WORK, READ THESE REGULATIONS
- BEFORE PERFORMING ANY ELECTRLCAL OR WIRING WORK, TURN OFF THE

© 0 ~NOoO O

MAIN POWER TO THE SYSTEM.

. All wiring must comply with local and national electrical codes, regulations and must be

installed by a licensed electrician.

. All electrical connections must be made according to the Electrical Connection Diagram

located on the panels of the indoor and outdoor units.

. If there is a serious safety issue with the power supply, stop work immediately. Explain your

reasoning to the client and refuse to install the unit until the safety issue is properly resolved.

. If connecting power to fixed wiring, a switch or circuit breaker that disconnects all poles and has

a contact separation of at least 1/8in (3mm) must be incorporated in the fixed wiring. The
qualified technician must use an approved circuit breaker or switch.

. Only connect the unit to an individual branch circuit outlet. Do not connect another appliance to

that outlet.

. Make sure to properly ground the air conditioner.
. Every wire must be firmly connected. Loose wiring can cause the terminal to overheat,

resulting in product malfunction and possible fire.

. Do not let wires touch or rest against refrigerant tubing, the compressor, or any moving parts

within the unit.

. To avoid getting an electric shock, never touch the electrical components soon after the

power supply has been turned off. After turning off the power, always wait 10 minutes or
more before you touch the electrical components.

10. Power voltage should be within 90-110% of rated voltage. Insufficient power supply can

cause malfunction, electrical shock, or fire.

/N WARNING

All wiring must be performed strictly in accordance with the wiring diagram located on the
back of the Indoor Unit’s front panel.
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Connect signal and power cables

The signal cable enables communication between the
indoor and outdoor units. You must first choose the right
cable size before preparing it for connection.

Cable Types

e Qutdoor Power Cable: HO7RN-F or HO5RN-F
» Signal Cable: HO7RN-F

Minimum Cross-Sectional Area of

Power and Signal Cables (For reference)

Rated Current of Nominal Cross-Sectional
Appliance (A) Area (mm)

>3 and <6 075
>6 and <10 1
>10 and <16 15
>16 and <25 25
>25 and <32 4
>32 and <40 6

CHOOSE THE RIGHT CABLE SIZE

The size of the power supply cable, signal cable, fuse,
and switch needed is determined by the maximum
current of the unit. The maximum current s indicated
onthe nameplate located on the side panel of the unit.
Refer to this nameplate to choose the right cable, fuse,
or switch.

1. Openfront panel of the indoor unit.

2. Using ascrewdriver, open the wire box cover on the
right side of the unit. This will reveal the terminal
block.

3. Unscrew the cable clamp below the terminal block
and place it to the side.

4. Facing the back of the unit, remove the plastic panel
on the bottom left-hand side.

5. Feed the signal wire through this slot, from the
back of the unit to the front.

6. Facing the front of the unit, connect the wire
according to the indoor unit’s wiring diagram,
connect the u-lugand firmly screw each wire to its
corresponding terminal.

7. After checking to make sure every connection is
secure, use the cable clamp to fasten the signal cable
to the unit. Screw the cable clamp down tightly.

8. Replace the wire cover on the front of the unit,
and the plastic panel on the back.
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/\ DONOT MIX UP LIVE AND NULL WIRES

This isdangerous and can cause the air
conditioning unit to malfunction.

i

[s]s]e]s]s]

Screw = ™ Cable clamp

Strip the wire 10mm
from the end

Note:

For some units that require on-site connection

of power cords, it is necessary to remove the front frame
first, thread the power cable through the cable-cross hole
in the rat baffle at the back of

the indoor unit, and then pull it out from the front
side, secure it with a cable clip as shown in the
following diagram.

After the power cord passes through the cable clamp,
strip the wire 10mm from the end, and then connect
the wire to the terminal.

Power supply
cable




Wall receptacle or breaker circuit (purchased separately)

,-I-ﬂ,/

I

I

Lo Indoor & Outdoor

|~ outdoor unit power wires connective wires
(purchased separately)

dy

Outdoor unit
_?[I_— Indoor unit
ah
Wrap piping & Cables
@ NOTE

Before passing the piping, and drain hose through the wall hole, you must bundle them together to save space, protect

them and insulate them.

Indoor Unit

\ Space behind

unit

—l_ Refrigerant
/ piping
/ Insulation

%“/ tape

Drainhose

Wrap with

Vinyltape insulation tape

Pipe (narrow)

Drain hose

Step 1

Bundle the drain hose, refrigerant pipes as shown above.
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Step 2

Using adhesive vinyl tape, attach the drain hose to the
underside of the refrigerant pipes.

Step 3

Using insulation tape, wrap the refrigerant pipes, and drain
hose tightly together. Double-check that all items are
bundled.

Step 4

After completing the wiring and piping connection, reinstall
the lower frame.



DRAIN HOSE MUST BE ON BOTTOM

Make sure that the drain hose is at the bottom of the bundle. Putting the drain hose at the top of the bundle can cause the
drain pan to overflow, which can lead to fire or water damage.

DO NOT WRAP ENDS OF PIPING

When wrapping the bundle, keep the ends of the piping unwrapped. You need to access them to test for leaks at the end of
the installation process (refer to Electrical Checks and Leak Checks section of this manual).

m Mount indoor unit )

If you installed new connective piping to the outdoor unit, do the following:
Hook it

—
—]
—]
—1
—]
1
—
—
—
—1
1
1
——1
—]
——1
—1
—1
——
—1
—]

Connecting cable

——
/ » >
=
E Drain hose l\
Put pipes in wall hole Hook itand press down Check that the unitis firmly
lightly to secure mounted

- Ifyou have already passed the refrigerant piping through the hole in the wall, proceed to Step 4.

- Otherwise, double-check that the ends of the refrigerant pipes are sealed to prevent dirt or foreign materials from
entering the pipes.

- Slowly pass the wrapped bundle of refrigerant pipes, drain hose, and signal wire through the hole in the wall.

- Hook the top of the indoor unit on the upper hook of the mounting plate.

- Check that unit is hooked firmly on mounting by applying slight pressure to the left and right-hand sides of the unit.
The unit should not jiggle or shift.

- Using even pressure, push down on the bottom half of the unit. Keep pushing down until the unit snaps onto the
hooks along the bottom of the mounting plate.

- Again, check that the unit is firmly mounted by applying slight pressure to the left and the right-hand sides of the unit.
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If refrigerant pipingisalready embedded in the wall, do the
following:

- Hook the top of the indoor uniton the upper hook of the mounting
plate.

- Use the holder at the back of the unit to prop up the unit, givingyou
enough room to connect the refrigerant piping, signal cable, and
drain hose.

- Connect drain hose and refrigerant piping (refer to Refrigerant

Holder at the back of Piping Connection section of this manual for instructions).
the unit

- Keep pipe connection point exposed to perform the leak test (refer
to Electrical Checks and Leak Checks section of this manual).

- After the leak test, wrap the connection point with
insulation tape.
- Release the holder that is propping up the unit.
- Using even pressure, push down on the bottom half of the unit. Keep

pushing down until the unit snaps onto the hooks along the bottom of
the mounting plate.

Use the holder at the back of the
unit against on the mounting
plate to prop up the unit

@ \OTE: UNIT IS ADJUSTABLE
Keep in mind that the hooks on the mounting plate are smaller than the holes on the back of the unit. If you find that
you don’t have ample room to connect embedded pipes to the indoor unit, the unit can be adjusted left or right by
about 50mm (1.96in), depending on the model.

50mm (1.96in

4+

— a

Move to left or right
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Install Your OQutdoor Unit

Select installation location )

@ NOTE: PRIOR TO INSTALLATION

Before installing the outdoor unit, you must choose an appropriate location. The following are standards that will
help you choose an appropriate location for the unit.

Proper installation locations meet the following standards:

60cm 24in  above

30cm  12in
from back wall
. m' Good air circulation ET Firm and solid—the IZT Noise from the unit
30(:"3” éfztm and ventilation. location cansupportthe will not disturb other
unit and will not vibrate. people.
60cm 24in” on
right

200cm  79in  in

front

2 Meetsall spatial requirements shownin Installation & protected from prolonged periods & where snowfallis anticipated, take

Space Requirements above. of direct sunlight or rain. appropriate measures to prevent ice

buildup and coil damage.

Install the unit by following local codes and regulations, there may be differ slightly between
2 NOTE different regions.

~ N\ CAUTION:

SPECIAL CONSIDERATIONS FOR EXTREME WEATHER
If the unitis exposed to heavy wind:
Install unitso that air outletfan isata 90° angle to the direction of the wind. If needed, build a barrier in front of the
unit to protect it from extremely heavy winds. See Figures below.
If the unitisfrequently exposed to heavy rain or snow:
Build ashelter above the unit to protect it from the rain or snow. Be careful not to obstructair flow around the unit.
Ifthe unitisfrequently exposed to salty air(seaside):
Use outdoor unit that is specially designed to resist corrosion.
Shelter
Strong Wind Baffle
Se—— wind \‘
<>
@l
Strong Strong
wind wind
90° angle to the Build awind Baffle to Build a shelter to
\_ direction of the wind protect the unit protect the unit
DO NOT install unit in the following locations:
@ Near an obstacle that will @ Nearanimalsor plants @ Inalocation thatis exposedtolarge
block airinlets and outlets. that will be harmed by amounts of dust
hot air discharge.
@ Neara public street, crowded @ Near any source of @ Inalocation exposed to an excessive
are.as, f)r V\./here noise from the combustible gas. amounts of salty air.
unit will disturb others.
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Install drain joint )

Q NOTE :PRIORTO INSTALLATION
Before bolting the outdoor unit in place, you must install the drain joint at the bottom of the unit. For the units
with base pan built-in with multiple holes for proper draining during defrost, the drain joint is no need to be
installed.

Base panhole of
outdoor unit

Step 1
Find out the base pan hole of outdoor unit.

&=

Step 2

- Fit the rubber seal on the end of the drain joint that will connect to the outdoor
unit.

- Insert the drain joint into the hole in the base pan of the unit. The drain joint will click
in place.

- Connect a drain hose extension (not included) to the drain joint to redirect water
from the unit during heating mode.

2 NOTE :INCOLD CLIMATES

In cold climates, make sure that the drain hose is as vertical as possible to ensure swift water drainage. If water drains
too slowly, it can freeze in the hose and flood the unit.
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Anchor Outdoor Unit

A\ WARNING

WHEN DRILLING INTO CONCRETE, EYE PROTECTION IS RECOMMENDED AT ALL

TIME.

- The outdoor unit can be anchored to the ground or to a wall-mounted bracket with bolt(M10). Prepare the installation

base of the unit according to the dimensions below.

- Thefollowingisalist of different outdoor unit sizes and the distance between their mounting feet.
Prepare the installation base of the unit according to the dimensions below.

A

Airinlet J [

G Airoutlet

Top view

Outdoor UnitDimensions (mm) W x
HxD

Frontview

Mounting Dimensions

Distance B (mm)

Distance A (mm)

668x469x252 (26.3"x 18.5"x9.9”)

680x542x248 (26.8"x 21.3"x9.8”)

720x495x270 (28.3"x 19.5"x 10.6”)
765x555x303 (30.1"x 21.8"x 11.9”)
805x554x330(31.7"x21.8"x 12.9”)
890x673x342 (35.0"x 26.5"x 13.5”)
946x810x420 (37.2"x 31.9"x 16.5”)
946x810x410 (37.2"x 31.9"x 16.1")

If you will install the unit on the
ground or on a concrete mounting
platform, do the following

Mark the positions for four expansion bolts
based on dimensions chart.

Pre-drill holes for expansion bolts.

Place a nut on the end of each expansion bolt.
Hammer expansion bolts into the pre-drilled
holes.

Remove the nuts from expansion bolts and place
outdoor unit on bolts.

Put washer on each expansion bolt, then
replace the nuts.

Using a wrench, tighten each nut until snug.

/A CAUTION

430(16.9") 231(9.17)
452 (17.8”) 230(9.17)
452 (17.8") 255(10.0")
452 (17.8”) 286(11.3")
511(20.17) 317 (125”)
663 (26.1") 354 (13.9")
673(265") 403 (15.97)
673(265") 403 (15.9")

If you will install the unit on a wall-mounted
bracket, do the following:

Mark the position of bracket holes based on dimensions chart.
Pre-drill the holes for the expansion bolts.

Place a washer and nut on the end of each expansion bolt.
Thread expansion bolts through holes in mounting brackets, put
mounting brackets in position, and hammer expansion bolts into
the wall.

Check that the mounting brackets are level.

Carefully lift unitand place its mounting feet on brackets.

Bolt the unit firmly to the brackets.

If allowed, install the unit with rubber gaskets to reduce
vibrations and noise.

Make sure that the wall is made of solid brick, concrete, or of similarly strong material. The wall
must be able to support at least four times the weight of the unit.



Connect signal and power cables )

/\ WARNING - Before the Operation

- ALL WIRING WORK MUST BE PERFORMED STRICTLY IN ACCORDANCE WITH THE WIRING
DIAGRAM LOCATED INSIDE OF WIRE COVER OF THE OUTDOOR UNIT.

- BEFORE PERFORMING ANY ELECTRICAL OR WIRING WORK, TURN OFF THE MAIN POWER
TO THE SYSTEM.

Choose the right cable size NOTE: The unit you purchased may be slightly
different. The illustrations are for explanatory purposes.

The size of the power supply cable, signal cable, fuse, The actual shape shall prevail,

and switch needed is determined by the maximum
current of the unit. The maximum current is indicated
on the nameplate located on the side panel of the unit. = —
Please choose the right cable according to the @
“Cable types” in Electrical work preparation 1
section of Install Your Indoor Unit chapter of ’" \ e @ Remove four screws
this manual.

goo

- Using wire strippers, strip the rubber jacket
from both ends of cable to reveal about 40mm
(1.57in) of the wires inside. =[]

- Strip the insulation from the ends of the wires. %

i i i i %

- Using a wire crimper, crimp u-lugs on the ends of the
wires.

Cover

Pay attention to live wire

While crimping wires, make sure you clearly
distinguish the Live (“L”) Wire from other wires.

The outside unit’s terminal block is protected by an
electrical wiring cover on the side of the unit. A
comprehensive wiring diagram is sticked on the inside
of the wiring cover.

= Unscrew the electrical wiring cover and remove it.

= Unscrew the cable clamp below the terminal block ] )
and place it to the side. NOTE: If the cable clamp .Iooks like the following,

= Connect the wire according to the wiring diagram, please _select the a_pproprlate thro‘ﬂgh'ho'e
and firmly screw the u-lug of each wire to its according to the diameter of the wire.
corresponding terminal.

- After checking to make sure every connection is secure,
loop the wires around to prevent rain water from
flowing into the terminal. _— Buckle

* Using the cable clamp, fasten the cable to the unit.
Screw the cable clamp down tightly.

* Insulate unused wires with PVC electrical tape.
Arrange them so that they do not touch any electrical
or metal parts.

- Replace the wire cover on the side of the unitand

screw itin place. /

Screw

Three size holes: Small, Large, Medium

When the cable is not fasten enough, use the buckle to prop
itup, so itcan be clamped tightly.
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Refrigerant Piping Connection

Piping Connection Instructions )

A WARNING

WHEN CONNECTING REFRIGERANT PIPING, DO NOT LET SUBSTANCES OR GASES OTHER
THAN THE SPECIFIED REFRIGERANT ENTER THE UNIT. THE PRESENCE OF OTHER GASES OR
SUBSTANCES WILL LOWER THE UNIT’S CAPACITY, AND CAN CAUSE ABNORMALLY HIGH
PRESSURE IN THE REFRIGERATION CYCLE. THIS CAN CAUSE EXPLOSION AND INJURY.

Note on Pipe Length

Electrical work preparation section of Install Your Indoor Unit chapter of this manualThe length of refrigerant piping
will affect the performance and energy efficiency of the unit. Nominal efficiency is tested on units with a pipe length of
5 meters (16.5ft). If the pipe length is above this value of 5 meters, it is reccomended to increase the refrigerant charge
following instruction provided in following ADDITIONAL REFRIGERANT PER PIPE LENGTH section

Maximum Length and Drop Height of Refrigerant Piping per Unit Model

Model Capacity (BTU/h) Max. Length (m) Max. Drop Height (m)
R32 Inverter Split Air < 15,000 25 (82ft) 10 (33ft)

nditioner
Conditione 2 15,000 and < 24,000 30 (98.5ft) 20 (66ft)

A minimum pipe run of 3 meters is required to minimize vibration & excessive noise.

Connection Instructions — Refrigerant Piping

Step 1: Cut pipes

When preparing refrigerant pipes, take extra care to \/ x x x
cut and flare them properly. This will ensure
efficient operation and minimize the need for future
maintenance.

Oblique Rough Warped

- Measure the distance between the indoor and
outdoor units.

- Using a pipe cutter, cut the pipe a little longer
than the measured distance.

- Make sure that the pipe is cut at a perfect 90°
angle.

@) DO NOT DEFORM PIPE WHILE CUTTING

Be extra careful not to damage, dent, or deform the pipe while cutting. This will drastically reduce the heating
efficiency of the unit.
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/A CAUTION

MUST BE CHECK OVER THE END OF THE PIPE FOR CRACKS AND EVEN FLARING. ENSURE
THE PIPE IS SEALED.

Step 2: Remove burrs

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant piping
connection. They must be completely removed.

- Hold the pipe at a downward angle to prevent burrs
from falling into the pipe.

- Using a reamer or deburring tool, remove all burrs
from the cut section of the pipe.

Clamp handle

Red arrow mark

Reamer

N

é Pipe PIPING EXTENSION BEYOND FLARE FORM

Ak

@ 6.35 (3 1/4”) 0.7 (0.0275”) 1.3(0.05”)
@952 (@ 3/8") 1.0 (0.04”) 1.6 (0.063")
@12.7 (@ 1/2") 1.0 (0.04”) 1.8 (0.07”)
@16 (@ 5/8”) 2.0 (0.078") 2.2 (0.086")
Step 3: Flare pipe ends 219 (2 3/47) 2.0 (0.078") 2.4 (0.094")
Proper flaring is essential to achieve an airtight seal. Flare form n
! , A

- After removing burrs from cut pipe, seal the ends
with PVC tape to prevent foreign materials from !
entering the pipe. \)\>

- Sheath the pipe with insulating material. ' Pipe

- Place flare nuts on both ends of pipe. Make sure
they are facing in the right direction, because you
can’t put them on or change their direction after

- Place flaring tool onto the form.
- Turn the handle of the flaring tool clockwise until
the pipe is fully flared.

flaring. - Remove the flaring tool and flare form, then inspect
A the end of the pipe for cracks and even flaring.
are nut
‘/, Step 4: Connect pipes
Copper pipe N\
NOTE: When connecting refrigerant pipes, be careful
not to use excessive torque or to deform the piping in
any way. You should first connect
- Remove PVC tape from ends of pipe when ready the low-pressure pipe, then the high-pressure pipe.
to perform flaring work. MINIMUM BEND RADIUS

- Clamp flare form on the end of the pipe.
The end of the pipe must extend beyond the edge of
the flare form in accordance with the dimensions
shown in the table below.

When bending connective refrigerant piping, the
minimum bending radius is 10cm.
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Connecting Piping to Indoor Unit )

Instructions for Connecting Piping to Indoor Unit

Step 1 Step 2
- Align the center of the two pipes that - Tighten the flare nut as tightly as possible by hand.
you will connect. - Using a spanner, grip the nut on the unit tubing.

- While firmly gripping the nut on the unit tubing, use a torque
wrench to tighten the flare nut according to the torque values in
the Torque Requirements table below. Loosen the flaring nut
slightly, then tighten again.

Indoor unit tubing Flare nut Pipe
Indoor unit tubing
TORQUE REQUIREMENTS
Outer Diameter of Pipe(mm) | Tightening Torque(N.m) | Flare dimension(B)(mm) Flare shape
@6.35 (3 1/4") 18~20(180~200kgf.cm) 8.4~8.7 (0.33~0.34")
904
@9.52 (2 3/8") 32~39(320~390kgf.cm) 13.2~135 (0.52~0.53")
@12.7 (8 1/27) 49~59(490~590kgf.cm) 16.2~16.5 (0.64~0.65")
WR0.4~0.8
@16 (@ 5/8") 57~71(570~710kgf.cm) 19.2~19.7 (0.76~0.78")
219 (0 3/4") 67~101(670~1010kgf.cm) 23.2~237 (091~0.93")

@) DO NOT USE EXCESSIVE TORQUE

Excessive force can break the nut or damage the refrigerant piping. You must not exceed torque requirements
shown in the table above.
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Connecting Piping to Outdoor Unit )

@® \OTE

Operations described in this section still needs to be operated according to the TORQUE REQUIREMENTS chart on
the previous page.

1.Unscrew the cover from the valves pack on
the side of the outdoor unit.

2. Remove protective caps from ends of valves.

3. Align flared pipe end with each valve and
tighten the flare nut as tightly as possible
by hand.

4. Using a spanner, grip the body of the valve.
Do not grip the nut that seals the service
valve.

Unscrew
the cover

Valve cover

USE SPANNER TO GRIP MAIN BODY OF
VALVE

Torque from tightening the flare nut can snap
off other parts of valve.

5. While firmly gripping the body of the valve,
use a torque wrench to tighten the flare nut
according to the correct torque values.

6. Loosen the flaring nut slightly, then
tighten again.

7. Repeat Steps 3 to 6 for the remaining pipe.

Connectall
pipes
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Ailr Evac

- @ NOTE: PREPARATIONS AND PRECAUTIONS

uation

Air and foreign matter in the refrigerant circuit can cause abnormal rises in pressure, which can damage the air
conditioner, reduce its efficiency, and cause injury. Ensure to evacuate the air inside the indoor

unit and pipes with vacuum pump. Use a vacuum pump and manifold gauge to evacuate the refrigerant circuit,
removing any non-condensable gas and moisture from the system. Evacuation should be performed upon initial
installation and when unitis relocated. Incorrect installation due to

ignoring of the Instruction will cause serious problem to the machine.

o BEFORE PERFORMING EVACUATION

B Make sure the connective pipes between the indoor and outdoor units are connected properly.

A Check to make sure all wiring is connected properly.

Evacuation Instructions

Indoor unit

J

—_—
Outdoor unit
Manifold
valve
-76cmHg
Compound_ __Pressure
3 ™ gauge gauge
(R = #
Low 7L High
pressure pressure
valve valve
% Pressure hose
L T i or /
‘_5 = < Charge hose
- ~

Low pressure
valve
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Step 1

Connect the charge hose of the manifold gauge to
service port on the outdoor unit’s low pressure
valve.

Connect another charge hose from the

manifold gauge to the vacuum pump.

Open the Low Pressure side of the manifold gauge.
Keep the High Pressure side closed.

Turn on the vacuum pump to evacuate the system.
Run the vacuum for at least 15 minutes, or until
the Compound Meter reads -76cmHG (-105Pa).
Close the Low Pressure side of the manifold gauge
and turn off the vacuum pump.

Wait for 5 minutes, then check that there has

been no change in system pressure.

Vacuum
pump




Step 2

- If there is a change in system pressure, refer to Gas Leak Check
section for information on how to check for leaks. If there is no
change in system pressure, unscrew the cap

- from the packed valve (high pressure valve).

Insert hexagonal wrench into the packed valve (high pressure
valve) and open the valve by turning the wrench ina 1/4
counterclockwise turn. Listen for gas to exit the system, then close
the valve after 5 seconds.

- Watch the Pressure Gauge for one minute to make sure that there
is no change in pressure. The Pressure Gauge should read slightly
higher than atmospheric pressure.

- Remove the charge hose from the service port.

valve stem - Using hexagonal wrench, fully open both the high
pressure and low pressure valves.

- Tighten valve caps on all three valves (service port, high pressure,
low pressure) by hand. You may tighten it further using a torque
wrench if needed.

o OPEN VALVE STEMS GENTLY

Ensure to open all the valves after evacuation. When opening valve stems, turn the hexagonal wrench until it hits
against the stopper. Do not try to force the valve to open further.

@ NOTE ON ADDING REFRIGERANT

Some systems require additional charging depending on pipe lengths. The standard pipe length is 5m (16°). The
refrigerant should be charged from the service port on the outdoor unit’s low pressure valve. The additional
refrigerant to be charged can be calculated using the following formula:

ADDITIONAL REFRIGERANT PER PIPE LENGTH

Connective Pipe  |Air Purging . .
Length (m) Additional Refrigerant

~ <Standard pipe length Vacuum Pump N/A
Liquid Side: @ 6.35 (1/4") Liquid Side: @ 9.52 (3/8”)
> Standard pipe length
Vacuum Pump (Pipe length—standard length) x 12g/m (Pipelength —standard length) x 24g/m
(Plpe Iength _standard Iength) x0.130Z/ft (Plpe Iength — standard Iength) x 0.260Z/ft

@) DO NOT MIX REFRIGERANT TYPES.
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Electrical and Gas Leak Checks

/N WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK

ALL WIRING MUST COMPLY WITH LOCAL AND NATIONAL ELECTRICAL CODES, AND MUST
BE NSTALLED BY A LICENSED ELECTRICIAN.

o BEFORE TEST RUN

Only perform test run after you have completed the following steps:

e Electrical Safety Checks — Confirm that the unit’s electrical system is safe and operating properly
e Gas Leak Checks — Check all flare nut connections and confirm that the system is not leaking

e Confirm that gas and liquid (high and low pressure) valves are fully open

Electrical Safety Checks Gas Leak Checks

After installation, confirm that all electrical wiring is There are two different methods to check for gas leaks.
installed in accordance with local and national Soap and Water Method

regulations, and according to the Installation Manual.
Using a soft brush, apply soapy water or liquid detergent to

all pipe connection points on the indoor unit and outdoor
BEFORE TEST RUN unit. The presence of bubbles indicates a leak.

Check Grounding Work Leak Detector Method

Measure grounding resistance by visual detection and
with grounding resistance tester.

If using leak detector, refer to the device’s operation manual
for proper usage instructions.

Check-pointof

DURING TEST RUN indoor unit

) Check-point of
Check for Electrical Leakage outdoor unit
During the Test Run, use an electroprobe and multimeter q D

to perform a comprehensive electrical leakage test.

3

. . : B c
If electrical leakage is detected, turn off the unit | %j( 7
immediately and call a licensed electrician to find and S5 LA
resolve the cause of the leakage. f‘ :

—

A: Low pressure stop valve B:
High pressure stop valve C & D:
Indoor unit flare nuts

AFTER PERFORMING GAS LEAK CHECKS

After confirming that the all pipe connection points DO
NOT leak, replace the valve cover on the outside unit.
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TestRun

You should perform the Test Run for at least 30 minutes.

Test Run Instructions

Connect power to the unit.

Press the ON/OFF button on the remote
controller to turn it on.

Press the MODE button to scroll through the
following functions, one at a time:

e COOL-Select lowest possible temperature
e HEAT-Select highest possible temperature

Let each function run for 5 minutes, and
perform the following checks:

List of Checks to Perform PASS/FAIL

No electrical leakage

Unit is properly grounded

Allelectrical terminals properly
covered

Indoor and outdoor units are
solidly installed

Indoor

2):

Outdoor
(2):

All pipe connection points do not
leak

Water drains properly from
drain hose

All pipingis properly insulated

Unit performs COOL function
properly

Unit performs HEAT function
properly

Indoor unit louvers rotate
properly

Indoor unit responds to remote
controller
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DOUBLE-CHECK PIPE CONNECTIONS
During operation, the pressure of the refrigerant
circuit will increase. This may reveal leaks that were
not present during your initial leak check. Take time
during the Test Run to double-check that all
refrigerant pipe connection points do not have leaks.
Refer to Gas Leak Check section for instructions.

you confirm that all checks points in List of Checks
to Perform have PASSED, do the following:

a. Using remote control, return unit to
normal operating temperature.

b. Usinginsulation tape, wrap the indoor
refrigerant pipe connections that you left
uncovered during the indoor unit
installation process.

IF AMBIENT TEMPERATURE IS BELOW
16°C (60°F)

You can’t use the remote controller to turn on the
COOL function when the ambient temperature is
below 16°C (60°F). In this

instance, you can use the MANUAL CONTROL
button to test the COOL function.

e Lift the front panel and raise it until it clicks in
place.

® The MANUAL CONTROL button is located on the
right-hand side of the electrical control box. Press
two times to select cool mode.
Perform Test Run as normal.

Manual
control
button





























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































	NEVIS_Installation manual_EN.pdf
	Operation and Installation Manual
	IMPORTANT NOTE:
	Read this manual and the Safety Manual carefully before installing or operating your air conditioning unit. Make sure to save this manual for future reference.


	Safety Precautions
	Please read the Safety Precautions carefully before operating or installing the air conditioner. Incorrect installation or operation may result in serious injury, electric shock, fire, or property damage.
	The seriousness of potential damage or injuries is classified as either a WARNING or CAUTION.
	Explanation of Symbols
	● Turn off the air conditioner and disconnect the power before performing any cleaning, installation or repairing. Failure to do so can cause electric shock.
	● If an abnormal situation arises (like a burning smell), immediately turn off the unit and disconnect the power. Call your dealer for instructions to avoid electric shock, fire or injury.
	● Do not insert fingers, rods or other objects into the air inlet or outlet. This may cause injury, since the fan may be rotating at high speeds.
	● Do not use flammable sprays such as hair spray, lacquer or paint near the unit. This may cause fire or combustion.
	● Do not operate the air conditioner in places near or around combustible gases. Emitted gas may collect around the unit and cause explosion.
	● Do not operate your air conditioner in a wet room such as a bathroom or laundry room. Too much exposure to water can cause electrical components to short circuit.
	● Do not expose yourself directly to cold air for extended periods.
	● Do not allow children to play with the air conditioner. Children must always be supervised when near the unit.
	● If the air conditioner is used together with burners or other heating devices, thoroughly ventilate the room to avoid oxygen deficiency.
	● In certain functional environments, such as kitchens, server rooms, etc., the use of specially designed air-conditioning units is highly recommended.
	● This appliance can be used by children aged from 8 years and above and people with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the applianc...
	● This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance...
	● Only use the specified power cord. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified people in order to avoid a hazard.
	● The product must be properly grounded at the time of installation, or electric shock may occur.
	● For all electrical work, follow all local and national wiring standards, regulations, and the Installation Manual. Connect cables tightly and clamp them securely to prevent external forces from damaging the terminal. Improper electrical connections ...
	● All wiring must be properly arranged to ensure that the control board cover can close properly. If the control board cover is not closed properly, it can lead to corrosion and cause the connection points on the terminal to heat up, catch fire, or ca...
	● Disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring rules.
	● Do not pull power cord to unplug unit. Hold the plug firmly and pull it from the outlet. Pulling directly on the cord can damage it, which can lead to fire or electric shock.
	● Do not modify the length of the power supply cord or use an extension cord to power the unit.
	● Do not share the electrical outlet with other appliances. Improper or insufficient power supply can cause fire or electrical shock.
	● Keep power plug clean. Remove any dust or grime that accumulates on or around the plug. Dirty plugs can cause fire or electric shock.
	● If connecting power to fixed wiring, an all-pole disconnection device which has at least 3mm clearances in all poles, and have a leakage current that may exceed 10mA, the residual current device (RCD) having a rated residual operating current not ex...

	TAKE NOTE OF FUSE SPECIFICATIONS
	The air conditioner’s circuit board (PCB) is designed with a fuse to provide overcurrent protection. The specifications of the fuse are printed on the circuit board, such as : T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, T20A/250VAC, T30A/2...
	NOTE: For the units with R32 refrigerant, only the blast-proof ceramic fuse can be used.
	● Installation must be performed by an authorized dealer or specialist. Defective installation can cause water leakage, electrical shock, or fire.
	● Installation must be performed according to the installation instructions. Improper installation can cause water leakage, electrical shock, or fire.
	● Contact an authorized service technician for repair or maintenance of this unit. This appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
	● Only use the included accessories, parts, and specified parts for installation. Using non-standard parts can cause water leakage, electrical shock, fire, and can cause the unit to fail.
	● Install the unit in a firm location that can support the unit’s weight. If the chosen location cannot support the unit’s weight, or the installation is not done properly, the unit may drop and cause serious injury and damage.
	● Install drainage piping according to the instructions in this manual. Improper drainage may cause water damage to your home and property.
	● Do not install the unit in a location that may be exposed to combustible gas leaks. If combustible gas accumulates around the unit, it may cause fire.
	● Do not turn on the power until all work has been completed.
	● When moving or relocating the air conditioner, consult experienced service technicians for disconnection and reinstallation of the unit.
	● How to install the appliance to its support, please read the information for details in "indoor unit installation" and "outdoor unit installation" sections.
	● Turn off the air conditioner and disconnect the power if you are not going to use it for a long time.
	● Turn off and unplug the unit during storms.
	● Make sure that water condensation can drain unhindered from the unit.
	● Do not operate the air conditioner with wet hands. This may cause electric shock.
	● Do not use device for any other purpose than its intended use.
	● Do not climb onto or place objects on top of the outdoor unit.
	● Do not allow the air conditioner to operate for long periods of time with doors or windows open, or if the humidity is very high.

	CLEANING AND MAINTENANCE WARNINGS
	● Turn off the device and disconnect the power before cleaning. Failure to do so can cause electrical shock.
	● Do not clean the air conditioner with excessive amounts of water.
	● Do not clean the air conditioner with combustible cleaning agents. Combustible cleaning agents can cause fire or deformation.

	Important instructions for environment (European Disposal Guidelines)
	Compliance with the WEEE Directive and Disposing of the Waster Product:
	This product complies with EU WEEE Directive. This product bears a classification symbol for waste electrical and electronic equipment (WEEE).
	This symbol indicates that this product shall not be disposed with other household wastes at the end of its service life. Used device must be returned to official collection point for recycling of electrical electronic devices. To find these collectio...
	disposal of used appliances helps prevent potential negative consequences for the environment and human health.

	Note about Fluorinated Gasses
	● This air-conditioning unit contains fluorinated greenhouse gases. For specific information on the type of gas and the amount, please refer to the relevant label on the unit itself or the “Owner's Manual - Product Fiche” in the packaging of the outdo...
	● Installation, service, maintenance and repair of this unit must be performed by a certified technician.
	● Product uninstallation and recycling must be performed by a certified technician.
	● For equipment that contains fluorinated greenhouse gases in quantities of 5 tons of CO2 equivalent or more, but of less than 50 tons of CO2 equivalent, if the system has a leak-detection system installed, it must be checked for leaks at least every ...
	● When the unit is checked for leaks, proper record-keeping of all checks is strongly recommended.
	● When flammable refrigerants are employed, appliances shall be stored in a well - ventilated area where the room size corresponds to the room area as specific for operation.
	● Appliance shall be installed, operated and stored in a room with a floor area larger than 4m2.
	● Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed indoors.
	● When mechanical connectors are reused indoors, sealing parts shall be renewed. When flared joints are reused indoors, the flare part shall be re-fabricated.
	● Mechanical connectors used indoors shall comply with ISO 14903.
	● Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than those recommended by the manufacturer.
	● The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an operating electric heater).
	● Do not pierce or burn.
	● Be aware that refrigerants might not contain an odor.


	Confirmed It Before You Get Started
	Get to Know Your AC
	Indoor Unit Display
	To further optimize the performance of your unit, do the following:
	More features
	Manual Operation (without remote)
	To operate your unit manually:

	Setting angle of airflow
	Note on louver angles



	For the USB device access, replacement, maintenance operations must be carried out by professional staff.
	Care and Maintenance
	Cleaning Your Indoor Unit, Air Filter
	Step 1：
	Step 4：
	Step 2：
	Step 3：
	Maintenance your AC.


	Troubleshooting
	Common Issues

	Let's Start Installing Your AC
	Check over the accessories

	Installation Overview
	It would be perfect if you had these tools

	Installation Summary - Indoor Unit
	Install Your Indoor Unit
	1 Select installation location
	PLUG THE UNUSED DRAIN HOLE
	To prevent unwanted leaks you must plug the unused drain hole with the rubber plug provided.
	1. All wiring must comply with local and national electrical codes, regulations and must be installed by a licensed electrician.
	2. All electrical connections must be made according to the Electrical Connection Diagram located on the panels of the indoor and outdoor units.
	3. If there is a serious safety issue with the power supply, stop work immediately. Explain your reasoning to the client and refuse to install the unit until the safety issue is properly resolved.
	4. If connecting power to fixed wiring, a switch or circuit breaker that disconnects all poles and has a contact separation of at least 1/8in (3mm) must be incorporated in the fixed wiring. The qualified technician must use an approved circuit breaker...
	5. Only connect the unit to an individual branch circuit outlet. Do not connect another appliance to that outlet.
	6. Make sure to properly ground the air conditioner.
	7. Every wire must be firmly connected. Loose wiring can cause the terminal to overheat, resulting in product malfunction and possible fire.
	8. Do not let wires touch or rest against refrigerant tubing, the compressor, or any moving parts within the unit.
	9. To avoid getting an electric shock, never touch the electrical components soon after the power supply has been turned off. After turning off the power, always wait 10 minutes or more before you touch the electrical components.
	10. Power voltage should be within 90-110% of rated voltage. Insufficient power supply can cause malfunction, electrical shock, or fire.


	5 Wrap piping & Cables
	Step 1：
	Step 2：
	Step 4：

	6 Mount indoor unit

	Install Your Outdoor Unit
	Proper installation locations meet the following standards:
	DO NOT install unit in the following locations:

	Refrigerant Piping Connection
	Note on Pipe Length
	Step 2: Remove burrs
	Step 3: Flare pipe ends
	Step 4: Connect pipes
	Instructions for Connecting Piping to Indoor Unit
	Step 1： Step 2：
	TORQUE REQUIREMENTS


	Air Evacuation
	Evacuation Instructions
	Step 1：
	Step 2：
	ADDITIONAL REFRIGERANT PER PIPE LENGTH


	Electrical and Gas Leak Checks
	Electrical Safety Checks
	BEFORE TEST RUN
	Check Grounding Work
	Gas Leak Checks

	DURING TEST RUN
	Check for Electrical Leakage


	Test Run
	Test Run Instructions

	Packing and Unpacking the Unit
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	NEVIS_Installation manual_IT.pdf
	Manuale di funzionamento e installazione
	Precauzioni di sicurezza
	Leggere attentamente le Precauzioni di sicurezza prima di utilizzare o installare il condizionatore. Un’installazione o un utilizzo non corretti possono causare lesioni gravi, scosse elettriche, incendi o danni materiali.
	La gravità dei potenziali danni o lesioni è classificata come AVVERTENZA o ATTENZIONE.
	Spiegazione dei simboli
	● Spegnere il condizionatore e scollegare l’alimentazione prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia, installazione o riparazione. In caso contrario, si corre il rischio di scosse elettriche.
	● In caso di situazioni anomale (ad esempio odore di bruciato), spegnere immediatamente l’unità e scollegarla dall’alimentazione. Contattare il rivenditore per istruzioni su come evitare scosse elettriche, incendi o lesioni.
	● Non inserire dita, aste o altri oggetti nell’ingresso o nell’uscita dell’aria. Ciò potrebbe causare lesioni, poiché la ventola potrebbe ruotare ad alta velocità.
	● Non utilizzare spray infiammabili come lacca per capelli, lacca o vernice vicino all’unità. Ciò potrebbe causare incendi o combustione.
	● Non utilizzare il condizionatore in luoghi vicini o in prossimità di gas combustibili. I gas emessi potrebbero accumularsi attorno all’unità e causare esplosioni.
	● Non utilizzare il condizionatore in un ambiente umido come un bagno o una lavanderia. Un’eccessiva esposizione all’acqua può causare un cortocircuito dei componenti elettrici.
	● Non esporsi direttamente all’aria fredda per periodi prolungati.
	● Non permettere ai bambini di giocare con il condizionatore. I bambini devono sempre essere sorvegliati quando si trovano in prossimità dell’unità.
	● Se il condizionatore viene utilizzato insieme a fornelli o altri dispositivi di riscaldamento, ventilare abbondantemente la stanza per evitare carenze di ossigeno.
	● In alcuni ambienti funzionali, come cucine, sale server, ecc., è altamente raccomandato l’uso di unità di condizionamento dell’aria appositamente progettate.
	● Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con mancanza di esperienza e conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano ricevuto ...
	● Questo apparecchio non è destinato all’uso da parte di persone (bambini inclusi) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza e conoscenza, a meno che non siano supervisionate o istruite sull’uso dell’apparecchio da una ...
	● Utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione specificato. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo servizio di assistenza o da personale qualificato per evitare pericoli.
	● Al momento dell'installazione, il prodotto deve essere adeguatamente collegato a terra, altrimenti si potrebbero verificare scosse elettriche.
	● Per tutti i lavori elettrici, attenersi a tutti gli standard e le normative locali e nazionali in materia di cablaggio e al Manuale di Installazione. Collegare saldamente i cavi e fissarli saldamente per evitare che forze esterne danneggino il termi...
	● Tutti i cablaggi devono essere disposti correttamente per garantire che il coperchio della scheda di controllo possa chiudersi correttamente. Se il coperchio della scheda di controllo non è chiuso correttamente, può verificarsi corrosione e causare ...
	● La disconnessione deve essere incorporata nel cablaggio fisso in conformità con le norme di cablaggio.
	● Non Tirare il cavo di alimentazione per scollegare l'unità. Tenere saldamente la spina ed estrarla dalla presa. Tirare direttamente il cavo può danneggiarlo, con conseguente rischio di incendio o scossa elettrica.
	● Non modificare la lunghezza del cavo di alimentazione o utilizzare una prolunga per alimentare l'unità.
	● Non condividere la presa elettrica con altri elettrodomestici. Un'alimentazione elettrica inadeguata o insufficiente può causare incendi o scosse elettriche.
	● Mantenere pulita la spina. Rimuovere polvere o sporcizia accumulata sulla spina o attorno ad essa. Le spine sporche possono causare incendi o scosse elettriche.
	● Se si collega l'alimentazione a un cablaggio fisso, è necessario incorporare nel cablaggio fisso un dispositivo di disconnessione onnipolare con almeno 3 mm di spazio libero su tutti i poli e una corrente di dispersione che può superare i 10 mA, un ...

	PRENDERE NOTA DELLE SPECIFICHE DEI FUSIBILI
	La scheda elettronica (PCB) del condizionatore d'aria è dotata di un fusibile per la protezione da sovracorrente. Le specifiche del fusibile sono stampate sulla scheda elettronica, ad esempio: T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, T2...
	NOTA: Per le unità con refrigerante R32 è possibile utilizzare solo il fusibile ceramico antideflagrante.
	● L'installazione deve essere eseguita da un rivenditore autorizzato o da uno specialista. Un'installazione difettosa può causare perdite d'acqua, scosse elettriche o incendi.
	● L'installazione deve essere eseguita secondo le istruzioni di installazione. Un'installazione non corretta può causare perdite d'acqua, scosse elettriche o incendi.
	● Contattare un tecnico autorizzato per la riparazione o la manutenzione di questa unità. Questo apparecchio deve essere installato in conformità con le normative nazionali in materia di cablaggio.
	● Utilizzare solo gli accessori, i componenti e i componenti specificati per l'installazione. L'utilizzo di componenti non standard può causare perdite d'acqua, scosse elettriche, incendi e guasti all'unità.
	● Installare l'unità in una posizione stabile e in grado di sostenerne il peso. Se la posizione scelta non è in grado di sostenere il peso dell'unità o l'installazione non viene eseguita correttamente, l'unità potrebbe cadere e causare gravi lesioni e...
	● Installare le tubazioni di scarico secondo le istruzioni contenute in questo manuale. Un drenaggio improprio può causare danni causati dall'acqua alla casa e alla proprietà.
	● Non installare l'unità in un luogo esposto a perdite di gas combustibile. L'accumulo di gas combustibile attorno all'unità potrebbe causare un incendio.
	● Non accendere l'alimentazione finché tutti i lavori non sono stati completati.
	● In caso di spostamento o riposizionamento del condizionatore d'aria, consultare tecnici esperti per la disconnessione e la reinstallazione dell'unità.
	● Per installare l'apparecchio sul suo supporto, leggere le informazioni dettagliate nelle sezioni "installazione unità interna" e "installazione unità esterna".
	● Se non si prevede di utilizzare il condizionatore per un lungo periodo, spegnerlo e scollegarlo dall'alimentazione.
	● Durante i temporali, spegnere e scollegare l'unità.
	● Assicurarsi che la condensa possa defluire senza ostacoli dall'unità.
	● Non utilizzare il condizionatore con le mani bagnate. Ciò potrebbe causare scosse elettriche.
	● Non utilizzare il dispositivo per scopi diversi da quelli previsti.
	● Non salire o posizionare oggetti sopra l'unità esterna.
	● Non lasciare che il condizionatore funzioni per lunghi periodi di tempo con porte o finestre aperte o se l'umidità è molto elevata.

	AVVERTENZE PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE
	● Spegnere il dispositivo e scollegarlo dall'alimentazione prima di pulirlo. In caso contrario, si corre il rischio di scosse elettriche.
	● Non pulire il condizionatore con quantità eccessive di acqua.
	● Non pulire il condizionatore d'aria con detergenti infiammabili. I detergenti infiammabili possono causare incendi o deformazioni.

	Istruzioni importanti per l'ambiente (Linee guida europee sullo smaltimento)
	Conformità alla direttiva RAEE e smaltimento del prodotto di scarto:
	Questo prodotto è conforme alla direttiva RAEE dell'UE. Questo prodotto riporta il simbolo di classificazione per i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).
	Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del suo ciclo di vita. Il dispositivo usato deve essere restituito al punto di raccolta ufficiale per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed...
	Lo smaltimento degli elettrodomestici usati contribuisce a prevenire potenziali conseguenze negative per l'ambiente e la salute umana.

	Nota sui gas fluorurati
	● Questo condizionatore contiene gas fluorurati a effetto serra. Per informazioni specifiche sul tipo di gas e sulla quantità, fare riferimento all'etichetta pertinente sull'unità stessa o al "Manuale dell'utente - Scheda prodotto" nella confezione de...
	● L'installazione, l'assistenza, la manutenzione e la riparazione di questa unità devono essere eseguite da un tecnico certificato.
	● La disinstallazione e il riciclaggio del prodotto devono essere eseguiti da un tecnico certificato.
	● Per le apparecchiature che contengono gas fluorurati a effetto serra in quantità pari o superiori a 5 tonnellate di CO2 equivalente, ma inferiori a 50 tonnellate di CO2 equivalente, se il sistema è dotato di un sistema di rilevamento delle perdite, ...
	● Quando si controlla l'unità per verificare la presenza di perdite, si raccomanda vivamente di tenere un registro adeguato di tutti i controlli.
	● Quando si utilizza refrigerante infiammabile, l'apparecchio deve essere conservato in un'area ben ventilata in cui le dimensioni della stanza corrispondano all'area specifica per il funzionamento.
	● L'apparecchio deve essere installato, utilizzato e conservato in una stanza con una superficie superiore a 4 m².
	● I connettori meccanici riutilizzabili e i giunti svasati non sono ammessi in ambienti chiusi.
	● Quando i connettori meccanici vengono riutilizzati in ambienti interni, le parti di tenuta devono essere sostituite. Quando i giunti svasati vengono riutilizzati in ambienti interni, la parte svasata deve essere rifabbricata.
	● I connettori meccanici utilizzati in ambienti interni devono essere conformi alla norma ISO 14903.
	● Non utilizzare mezzi per accelerare il processo di sbrinamento o per la pulizia diversi da quelli raccomandati dal produttore.
	● L'apparecchio deve essere conservato in un locale privo di fonti di accensione in funzione continua (ad esempio: fiamme libere, un apparecchio a gas in funzione o un riscaldatore elettrico in funzione).
	● Non perforare né bruciare.
	● Tieni presente che i refrigeranti potrebbero non avere alcun odore.


	Conferma prima di iniziare
	Impara a conoscere il tuo condizionatore
	Display dell'unità interna
	Per ottimizzare ulteriormente le prestazioni della tua unità, procedi come segue:
	Altre funzionalità
	Funzionamento manuale (senza telecomando)
	Per azionare manualmente l'unità:

	Impostazione dell'angolo del flusso d'aria
	Nota sugli angoli delle alette



	Per l'accesso al dispositivo USB, le operazioni di sostituzione e manutenzione devono essere eseguite da personale professionale.
	Cura e manutenzione
	Pulizia dell'unità interna, filtro dell'aria
	Fase 1:
	Fase 4:
	Fase 2:
	Fase 3:
	Manutenzione del tuo condizionatore.


	Risoluzione dei problemi
	Problemi comuni

	Iniziamo a installare il tuo condizionatore
	Controlla gli accessori

	Panoramica dell'installazione
	Sarebbe perfetto se avessi questi strumenti

	Riepilogo dell'installazione - Unità interna
	Installa la tua unità interna
	1       Seleziona la posizione di installazione
	TAPPARE IL FORO DI SCARICO NON UTILIZZATO
	Per evitare perdite indesiderate è necessario tappare il foro di scarico non utilizzato con il tappo di gomma in dotazione.
	1. Tutti i cablaggi devono essere conformi ai codici e alle normative elettriche locali e nazionali e devono essere installati da un elettricista autorizzato.
	2. Tutti i collegamenti elettrici devono essere effettuati secondo lo schema dei collegamenti elettrici presente sui pannelli delle unità interne ed esterne.
	3. In caso di grave problema di sicurezza con l'alimentazione elettrica, interrompere immediatamente i lavori. Spiegare le ragioni al cliente e rifiutarsi di installare l'unità finché il problema di sicurezza non sarà stato risolto correttamente.
	4. Se si collega l'alimentazione a un impianto elettrico fisso, è necessario incorporare nel cablaggio fisso un interruttore o un disgiuntore che disconnetta tutti i poli e abbia una distanza di separazione dei contatti di almeno 3 mm (1/8 di pollice)...
	5. Collegare l'unità solo a una presa di corrente dedicata. Non collegare altri apparecchi a quella presa.
	6. Assicurarsi di collegare correttamente a terra il condizionatore.
	7. Ogni filo deve essere collegato saldamente. Un cablaggio allentato può causare il surriscaldamento del terminale, con conseguente malfunzionamento del prodotto e possibile incendio.
	8. Non lasciare che i cavi tocchino o poggino contro i tubi del refrigerante, il compressore o altre parti mobili all'interno dell'unità.
	9. Per evitare scosse elettriche, non toccare mai i componenti elettrici subito dopo aver spento l'alimentazione. Dopo aver spento l'alimentazione, attendere sempre 10 minuti o più prima di toccare i componenti elettrici.
	10. La tensione di alimentazione deve essere compresa tra il 90 e il 110% della tensione nominale. Un'alimentazione insufficiente può causare malfunzionamenti, scosse elettriche o incendi.


	5     Avvolgimento di tubazioni e cavi
	Fase 1:
	Fase 2:
	Fase 4:

	6 Montare l’unità interna

	Installa la tua unità esterna
	Le posizioni di installazione appropriate soddisfano i seguenti standard:
	NON installare l'unità nei seguenti luoghi:

	Collegamento delle tubazioni del refrigerante
	Nota sulla lunghezza del tubo
	Fase 2: rimuovere le sbavature
	Fase 3: svasare le estremità dei tubi
	Fase 4: Collegare i tubi
	Istruzioni per il collegamento delle tubazioni all'unità interna
	Fase 1: Fase 2:
	REQUISITI DI COPPIA


	Evacuazione aria
	Istruzioni per l'evacuazione
	Fase 1:
	Fase 2:
	REFRIGERANTE AGGIUNTIVO PER LUNGHEZZA DEL TUBO


	Controlli perdite elettriche e di gas
	Controlli di sicurezza elettrica
	PRIMA DEL TEST DI FUNZIONAMENTO
	DURANTE IL TEST

	Prova di funzionamento
	Istruzioni per l'esecuzione del test

	Imballaggio e disimballaggio dell'unità
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	NEVIS_Installation manual_FR.pdf
	Manuel d'utilisation et d'installation
	REMARQUE IMPORTANTE :
	Lisez attentivement ce manuel ainsi que le Manuel de sécurité avant d’installer ou de faire fonctionner votre unité de climatisation. Veillez à conserver ce manuel pour toute référence ultérieure. Reportez-vous aux spécifications du modèle concerné, a...
	La conception et les spécifications peuvent être modifiées sans préavis afin d’améliorer le produit. Veuillez consulter votre revendeur ou le fabricant pour plus de détails


	Précautions de sécurité
	Veuillez lire attentivement les consignes de sécurité avant d'utiliser ou d'installer le climatiseur. Une installation ou une utilisation incorrecte peut entraîner des blessures graves, une électrocution, un incendie ou des dommages matériels.
	La gravité des dommages ou blessures potentiels est classée comme AVERTISSEMENT ou ATTENTION.
	Explication des symboles
	● Éteignez le climatiseur et débranchez-le avant toute opération de nettoyage, d'installation ou de réparation. Le non-respect de cette consigne peut provoquer un choc électrique.
	● En cas d'anomalie (odeur de brûlé, par exemple), éteignez immédiatement l'appareil et débranchez-le. Contactez votre revendeur pour obtenir des instructions afin d'éviter tout risque d'électrocution, d'incendie ou de blessure.
	● Ne fais pasN'insérez pas vos doigts, tiges ou autres objets dans l'entrée ou la sortie d'air. Cela pourrait provoquer des blessures, car le ventilateur pourrait tourner à grande vitesse.
	● Ne fais pasN'utilisez pas de sprays inflammables tels que de la laque, de la laque ou de la peinture à proximité de l'appareil. Cela pourrait provoquer un incendie ou une combustion.
	● Ne fais pasNe pas utiliser le climatiseur à proximité de gaz combustibles. Les gaz émis pourraient s'accumuler autour de l'appareil et provoquer une explosion.
	● Ne fais pasN'utilisez pas votre climatiseur dans une pièce humide comme une salle de bain ou une buanderie. Une exposition excessive à l'eau peut provoquer un court-circuit des composants électriques.
	● Ne pasexposez-vous directement à l’air froid pendant des périodes prolongées.
	● Ne fais pasNe laissez pas les enfants jouer avec le climatiseur. Les enfants doivent toujours être surveillés lorsqu'ils se trouvent à proximité de l'appareil.
	● Si le climatiseur est utilisé avec des brûleurs ou d’autres appareils de chauffage, aérez soigneusement la pièce pour éviter un manque d’oxygène.
	● Dans certains environnements fonctionnels, tels que les cuisines, les salles de serveurs, etc., l'utilisation d'unités de climatisation spécialement conçues est fortement recommandée.
	● Cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils soient sous surveillance ou aient...
	● Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de connaissances, sauf si elles sont sous la surveillance ou ont re...
	● Utilisez uniquement le cordon d'alimentation spécifié. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service après-vente ou une personne de qualification similaire afin d'éviter tout danger.
	● Le produit doit être correctement mis à la terre au moment de l'installation, sinon un choc électrique peut se produire.
	● Pour tous les travaux électriques, respectez les normes et réglementations locales et nationales en matière de câblage, ainsi que le manuel d'installation. Raccordez les câbles fermement et fixez-les solidement pour éviter que des forces externes n'...
	● Tout le câblage doit être correctement disposé pour garantir la fermeture correcte du couvercle du tableau de commande. Un couvercle mal fermé peut entraîner de la corrosion et provoquer un échauffement des points de connexion du terminal, un incend...
	● La déconnexion doit être intégrée au câblage fixe conformément aux règles de câblage.
	● Ne pas Débranchez l'appareil en tirant sur le cordon d'alimentation. Maintenez fermement la fiche et débranchez-la de la prise. Tirer directement sur le cordon peut l'endommager et provoquer un incendie ou une électrocution.
	● Ne pas modifiez la longueur du cordon d'alimentation ou utilisez une rallonge pour alimenter l'appareil.
	● Ne pas Partager la prise électrique avec d'autres appareils. Une alimentation électrique inadéquate ou insuffisante peut provoquer un incendie ou une électrocution.
	● Maintenez la prise d'alimentation propre. Retirez toute poussière ou saleté accumulée sur ou autour de la prise. Une prise sale peut provoquer un incendie ou une électrocution.
	● En cas de connexion de l'alimentation à un câblage fixe, un dispositif de déconnexion omnipolaire ayant au moins 3 mm d'espace libre dans tous les pôles et un courant de fuite pouvant dépasser 10 mA, le dispositif à courant résiduel (RCD) ayant un c...

	PRENEZ NOTE DES SPÉCIFICATIONS DES FUSIBLES
	Le circuit imprimé du climatiseur est équipé d'un fusible pour assurer une protection contre les surintensités. Les spécifications du fusible sont imprimées sur le circuit imprimé, par exemple : T3,15AL/250 VAC, T5AL/250 VAC, T3,15A/250 VAC, T5A/250 V...
	NOTE:Pour les unités avec réfrigérant R32, seul le fusible céramique antidéflagrant peut être utilisé.
	● L'installation doit être effectuée par un revendeur agréé ou un spécialiste. Une installation défectueuse peut provoquer une fuite d'eau, une électrocution ou un incendie.
	● L'installation doit être effectuée conformément aux instructions d'installation.Une installation incorrecte peut provoquer une fuite d’eau, un choc électrique ou un incendie.
	● Contactez un technicien agréé pour la réparation ou l'entretien de cet appareil. Cet appareil doit être installé conformément à la réglementation nationale en matière de câblage.
	● Pour l'installation, utilisez uniquement les accessoires, pièces et composants fournis. L'utilisation de composants non standard peut provoquer des fuites d'eau, des chocs électriques, des incendies et une panne de l'appareil.
	● Installez l'appareil dans un endroit stable et résistant. Si l'emplacement choisi ne peut pas supporter le poids de l'appareil ou si l'installation est mal effectuée, l'appareil risque de tomber et de provoquer des blessures et des dommages graves.
	● Installez les tuyaux d'évacuation conformément aux instructions de ce manuel. Un drainage inadéquat peut causer des dégâts des eaux à votre maison et à votre propriété.
	● Ne pasInstallez l'appareil dans un endroit susceptible d'être exposé à des fuites de gaz combustible. L'accumulation de gaz combustible autour de l'appareil peut provoquer un incendie.
	● Ne pas remettez l'appareil sous tension jusqu'à ce que tous les travaux soient terminés.
	● Lors du déplacement ou du déplacement du climatiseur, consultez des techniciens de service expérimentés pour la déconnexion et la réinstallation de l'appareil.
	● Pour savoir comment installer l'appareil sur son support, veuillez lire les informations pour plus de détails dans les sections « Installation de l'unité intérieure » et « Installation de l'unité extérieure ».
	● Éteignez le climatiseur et débranchez l’alimentation si vous ne comptez pas l’utiliser pendant une longue période.
	● Éteignez et débranchez l’appareil pendant les orages.
	● Assurez-vous que l’eau de condensation puisse s’écouler sans entrave de l’appareil.
	● Ne fais pasN'utilisez pas le climatiseur avec les mains mouillées. Cela pourrait provoquer un choc électrique.
	● Ne fais pasN'utilisez pas l'appareil à d'autres fins que celles prévues.
	● Ne fais pasNe montez pas et ne placez pas d’objets sur l’unité extérieure.
	● Ne fais pasNe laissez pas le climatiseur fonctionner pendant de longues périodes avec les portes ou les fenêtres ouvertes ou si l'humidité est très élevée.

	AVERTISSEMENTS DE NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN
	● Éteignez l'appareil et débranchez-le avant de le nettoyer. Le non-respect de cette consigne peut provoquer un choc électrique.
	● Ne fais pasNe nettoyez pas le climatiseur avec des quantités excessives d’eau.
	● Ne fais pasNe nettoyez pas le climatiseur avec des produits de nettoyage combustibles. Ces produits peuvent provoquer un incendie ou une déformation.

	Instructions importantes pour l'environnement (Directives européennes d'élimination)
	Conformité à la directive DEEE et élimination du produit usagé :
	Ce produit est conforme à la directive européenne DEEE. Il porte un symbole de classification pour les déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE).
	Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets ménagers en fin de vie. Les appareils usagés doivent être rapportés aux points de collecte officiels pour le recyclage des appareils électriques et électroniques. Pour con...
	L’élimination des appareils usagés contribue à prévenir d’éventuelles conséquences négatives pour l’environnement et la santé humaine.

	Remarque sur les gaz fluorés
	● Ce climatiseur contient des gaz à effet de serre fluorés. Pour plus d'informations sur le type et la quantité de gaz, veuillez consulter l'étiquette correspondante sur l'appareil ou la « Fiche produit » du manuel d'utilisation de l'unité extérieure.
	● L'installation, l'entretien, la maintenance et la réparation de cet appareil doivent être effectués par un technicien certifié.
	● La désinstallation et le recyclage du produit doivent être effectués par un technicien certifié.
	● Pour les équipements qui contiennent des gaz à effet de serre fluorés en quantités de 5 tonnes d'équivalent CO2 ou plus, mais de moins de 50 tonnes d'équivalent CO2, si le système est équipé d'un système de détection des fuites, celui-ci doit être v...
	● Lorsque l'unité est vérifiée pour détecter d'éventuelles fuites, il est fortement recommandé de conserver un enregistrement approprié de toutes les vérifications.
	● Lorsque des réfrigérants inflammables sont utilisés, l'appareil doit être stocké dans un endroit bien ventilé où la taille de la pièce correspond à la surface de la pièce spécifique pour son fonctionnement.
	● L'appareil doit être installé, utilisé et stocké dans une pièce dont la surface au sol est supérieure à 4 m².2.
	● Les connecteurs mécaniques réutilisables et les joints évasés ne sont pas autorisés à l'intérieur.
	● Lorsque des connecteurs mécaniques sont réutilisés en intérieur, les pièces d'étanchéité doivent être remplacées. Lorsque des joints évasés sont réutilisés en intérieur, la pièce évasée doit être refabriquée.
	● Les connecteurs mécaniques utilisés à l'intérieur doivent être conformes à la norme ISO 14903.
	● N'utilisez pas de moyens pour accélérer le processus de dégivrage ou pour nettoyer, autres que ceux recommandés par le fabricant.
	● L'appareil doit être stocké dans un local sans sources d'inflammation fonctionnant en permanence (par exemple : flammes nues, appareil à gaz en fonctionnement ou radiateur électrique en fonctionnement).
	● Ne pas percer ni brûler.
	● Sachez que les réfrigérants peuvent ne pas contenir d’odeur.


	Confirmez-le avant de commencer
	Apprenez à connaître votre climatiseur
	Affichage de l'unité intérieure
	Pour optimiser davantage les performances de votre appareil, procédez comme suit :
	Plus de fonctionnalités
	Fonctionnement manuel (sans télécommande)
	Pour faire fonctionner votre appareil manuellement :

	Réglage de l'angle du flux d'air
	Remarque sur les angles des persiennes



	PRUDENCE:Pour l'utilisation du produit Pour les opérations d'accès, de remplacement et de maintenance des périphériques USB, il est nécessaire de les effectuer par du personnel professionnel.
	Entretien et maintenance
	Nettoyage de votre unité intérieure et de votre filtre à air
	Étape 1 :
	Étape 4 :
	Étape 2 :
	Étape 3 :
	Entretenez votre climatiseur.


	Dépannage
	Problèmes courants

	Commençons à installer votre climatiseur
	Vérifiez les accessoires

	Présentation de l'installation
	Ce serait parfait que vous ayez ces outils

	Résumé de l'installation - Unité intérieure
	Installez votre unité intérieure
	1     Sélectionnez l'emplacement d'installation
	BOUCHER LE TROU DE DRAINAGE INUTILISÉ
	Pour éviter les fuites indésirables, vous devez boucher le trou de vidange non utilisé avec le bouchon en caoutchouc fourni.
	1. Tout le câblage doit être conforme aux codes et réglementations électriques locaux et nationaux et doit être installé par un électricien agréé.
	2. Toutes les connexions électriques doivent être effectuées conformément au schéma de connexion électrique situé sur les panneaux des unités intérieures et extérieures.
	3. En cas de problème de sécurité grave avec l'alimentation électrique, cessez immédiatement les travaux. Expliquez votre raisonnement au client et refusez d'installer l'appareil tant que le problème de sécurité n'est pas résolu.
	4. En cas de raccordement à un câblage fixe, un interrupteur ou un disjoncteur sectionnant tous les pôles et présentant une séparation des contacts d'au moins 3 mm (1/8 po) doit être intégré au câblage fixe. Le technicien qualifié doit utiliser un dis...
	5. Branchez l'appareil uniquement sur une prise de courant de dérivation individuelle. Ne branchez aucun autre appareil sur cette prise.
	6. Assurez-vous de bien mettre à la terre le climatiseur.
	7. Chaque fil doit être solidement connecté. Un câblage mal serré peut entraîner une surchauffe du terminal, entraînant un dysfonctionnement du produit et un risque d'incendie.
	8. Ne laissez pas les fils toucher ou reposer contre le tube de réfrigérant, le compresseur ou toute pièce mobile à l’intérieur de l’unité.
	9. Pour éviter tout risque d'électrocution, ne touchez jamais les composants électriques peu de temps après une coupure de courant. Après avoir coupé le courant, attendez toujours au moins 10 minutes avant de toucher les composants électriques.
	10. La tension d'alimentation doit être comprise entre 90 et 110 % de la tension nominale. Une alimentation électrique insuffisante peut provoquer un dysfonctionnement, une électrocution ou un incendie.


	5    Envelopper les tuyaux et les câbles
	Étape 1 :
	Étape 2 :
	Étape 4 :

	6 Monter l'unité intérieure

	Installez votre unité extérieure
	Les emplacements d’installation appropriés répondent aux normes suivantes :
	N'installez PAS l'appareil dans les emplacements suivants :

	Raccordement de la tuyauterie de réfrigérant
	Remarque sur la longueur du tuyau
	Étape 2 : Éliminer les bavures
	Étape 3 : Évaser les extrémités des tuyaux
	Étape 4 : Connecter les tuyaux
	Instructions pour le raccordement de la tuyauterie à l'unité intérieure
	Étape 1 : Étape 2 :
	EXIGENCES DE COUPLE


	Évacuation de l'air
	Instructions d'évacuation
	Étape 1 :
	Étape 2 :
	RÉFRIGÉRANT SUPPLÉMENTAIRE PAR LONGUEUR DE TUYAU


	Vérifications des fuites électriques et de gaz
	Contrôles de sécurité électrique
	AVANT LE TEST
	Vérifier Mise à la terreTravail
	Vérifications des fuites de gaz

	PENDANT L'ESSAI
	Vérifier pour ÉlectriqueFuite


	Essai
	Instructions de test

	Emballage et déballage de l'unité
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	NEVIS_Installation manual_ES.pdf
	Manual de operación e instalación
	NOTA IMPORTANTE:
	Lea atentamente este manual y el Manual de Seguridad antes de instalar o utilizar su unidad de aire acondicionado. Asegúrese de guardar este manual para futuras consultas. Consulte las especificaciones del modelo correspondiente, los datos técnicos, l...


	Precauciones de seguridad
	Lea atentamente las precauciones de seguridad antes de utilizar o instalar el aire acondicionado. Una instalación o un funcionamiento incorrectos pueden provocar lesiones graves, descargas eléctricas, incendios o daños materiales.
	La gravedad de los posibles daños o lesiones se clasifica como ADVERTENCIA o PRECAUCIÓN.
	Explicación de los símbolos
	● Apague el aire acondicionado y desconecte la alimentación antes de realizar cualquier limpieza, instalación o reparación. De lo contrario, podría sufrir una descarga eléctrica.
	● Si se produce una situación anormal (como olor a quemado), apague la unidad inmediatamente y desconecte la alimentación. Llame a su distribuidor para obtener instrucciones sobre cómo evitar descargas eléctricas, incendios o lesiones.
	● No lo hagasNo introduzca los dedos, varillas ni ningún otro objeto en la entrada o salida de aire. Esto podría causar lesiones, ya que el ventilador podría estar girando a alta velocidad.
	● No lo hagasNo utilice aerosoles inflamables como laca para el cabello, laca o pintura cerca de la unidad. Esto podría provocar un incendio o combustión.
	● No lo hagasNo utilice el aire acondicionado cerca de gases inflamables. Los gases emitidos podrían acumularse alrededor de la unidad y causar una explosión.
	● No lo hagasNo utilice el aire acondicionado en una habitación húmeda, como un baño o un lavadero. La exposición excesiva al agua puede provocar un cortocircuito en los componentes eléctricos.
	● Noexponerse directamente al aire frío durante períodos prolongados.
	● No lo hagasNo permita que los niños jueguen con el aire acondicionado. Siempre deben estar supervisados ​​cuando estén cerca de la unidad.
	● Si el aire acondicionado se utiliza junto con quemadores u otros dispositivos de calefacción, ventile bien la habitación para evitar la deficiencia de oxígeno.
	● En determinados entornos funcionales, como cocinas, salas de servidores, etc., es muy recomendable el uso de unidades de aire acondicionado especialmente diseñadas.
	● Este aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, siempre que reciban supervisión o instrucciones sobre su uso seguro y comp...
	● Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que sean supervisadas o instruidas sobre su uso por una pe...
	● Utilice únicamente el cable de alimentación especificado. Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio técnico o personal cualificado para evitar riesgos.
	● El producto debe estar correctamente conectado a tierra en el momento de la instalación, de lo contrario podría producirse una descarga eléctrica.
	● Para todas las instalaciones eléctricas, siga todas las normas y regulaciones de cableado locales y nacionales, así como el Manual de Instalación. Conecte los cables firmemente y sujételos firmemente para evitar que fuerzas externas dañen el termina...
	● Todo el cableado debe estar correctamente dispuesto para garantizar que la tapa del tablero de control cierre correctamente. Si no se cierra correctamente, puede producirse corrosión y provocar que los puntos de conexión del terminal se calienten, s...
	● La desconexión debe incorporarse al cableado fijo de acuerdo con las reglas de cableado.
	● No Tire del cable de alimentación para desenchufar la unidad. Sujete firmemente el enchufe y desconéctelo del tomacorriente. Tirar directamente del cable puede dañarlo y provocar un incendio o una descarga eléctrica.
	● No Modifique la longitud del cable de alimentación o utilice un cable de extensión para alimentar la unidad.
	● No Comparta la toma de corriente con otros electrodomésticos. Un suministro de energía inadecuado o insuficiente puede provocar incendios o descargas eléctricas.
	● Mantenga limpio el enchufe. Elimine el polvo y la suciedad que se acumule en él o alrededor. Los enchufes sucios pueden provocar incendios o descargas eléctricas.
	● Si se conecta la energía a un cableado fijo, se debe incorporar en el cableado fijo un dispositivo de desconexión de todos los polos que tenga espacios libres de al menos 3 mm en todos los polos y una corriente de fuga que pueda superar los 10 mA, u...

	TENGA EN CUENTA LAS ESPECIFICACIONES DE LOS FUSIBLES
	La placa de circuito impreso (PCB) del aire acondicionado incorpora un fusible para protegerlo contra sobrecorriente. Las especificaciones del fusible están impresas en la placa, como: T3.15AL/250 VCA, T5AL/250 VCA, T3.15A/250 VCA, T5A/250 VCA, T20A/2...
	NOTA:Para las unidades con refrigerante R32, solo se puede utilizar el fusible cerámico a prueba de explosiones.
	● La instalación debe ser realizada por un distribuidor autorizado o un especialista. Una instalación defectuosa puede provocar fugas de agua, descargas eléctricas o incendios.
	● La instalación debe realizarse de acuerdo con las instrucciones de instalación.Una instalación incorrecta puede provocar fugas de agua, descargas eléctricas o incendios.
	● Contacte con un técnico de servicio autorizado para la reparación o el mantenimiento de esta unidad. Este aparato debe instalarse de acuerdo con las normativas nacionales de cableado.
	● Utilice únicamente los accesorios, piezas y piezas especificadas para la instalación. El uso de piezas no estándar puede provocar fugas de agua, descargas eléctricas, incendios y fallos en la unidad.
	● Instale la unidad en una ubicación firme que soporte su peso. Si la ubicación elegida no soporta el peso de la unidad o la instalación no se realiza correctamente, la unidad podría caerse y causar lesiones y daños graves.
	● Instale las tuberías de drenaje según las instrucciones de este manual. Un drenaje inadecuado puede causar daños por agua a su hogar y propiedad.
	● NoInstale la unidad en un lugar expuesto a fugas de gas combustible. Si se acumula gas combustible alrededor de la unidad, podría provocar un incendio.
	● No Encienda la alimentación hasta que se haya completado todo el trabajo.
	● Al mover o reubicar el aire acondicionado, consulte a técnicos de servicio experimentados para desconectar y reinstalar la unidad.
	● Para saber cómo instalar el aparato en su soporte, lea la información para obtener más detalles en las secciones "Instalación de la unidad interior" e "Instalación de la unidad exterior".
	● Apague el aire acondicionado y desconecte la corriente si no va a usarlo durante un tiempo prolongado.
	● Apague y desenchufe la unidad durante las tormentas.
	● Asegúrese de que el agua condensada pueda drenar sin obstáculos de la unidad.
	● No lo hagasNo opere el aire acondicionado con las manos mojadas. Esto podría causar una descarga eléctrica.
	● No lo hagasNo utilice el dispositivo para ningún otro propósito que no sea el previsto.
	● No lo hagasNo se suba ni coloque objetos sobre la unidad exterior.
	● No lo hagasNo permita que el aire acondicionado funcione durante largos períodos de tiempo con las puertas o ventanas abiertas, o si la humedad es muy alta.

	ADVERTENCIAS DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
	● Apague el dispositivo y desconéctelo de la corriente antes de limpiarlo. De lo contrario, podría sufrir una descarga eléctrica.
	● No lo hagasNo limpie el aire acondicionado con cantidades excesivas de agua.
	● No lo hagasNo limpie el aire acondicionado con productos de limpieza inflamables. Estos productos pueden provocar incendios o deformaciones.

	Instrucciones importantes para el medio ambiente (Directrices europeas de eliminación)
	Cumplimiento de la Directiva RAEE y eliminación del producto residual:
	Este producto cumple con la Directiva RAEE de la UE. Lleva el símbolo de clasificación de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE).
	Este símbolo indica que este producto no debe desecharse con otros residuos domésticos al final de su vida útil. Los dispositivos usados ​​deben devolverse a un punto de recogida oficial para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. Para en...
	La eliminación de aparatos usados ​​ayuda a prevenir posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana.

	Nota sobre los gases fluorados
	● Este aire acondicionado contiene gases fluorados de efecto invernadero. Para obtener información específica sobre el tipo de gas y su cantidad, consulte la etiqueta correspondiente en la unidad o la ficha del producto del manual del usuario en el em...
	● La instalación, servicio, mantenimiento y reparación de esta unidad deben ser realizados por un técnico certificado.
	● La desinstalación y el reciclaje del producto deben ser realizados por un técnico certificado.
	● En el caso de equipos que contengan gases fluorados de efecto invernadero en cantidades iguales o superiores a 5 toneladas de CO2 equivalente, pero inferiores a 50 toneladas de CO2 equivalente, si el sistema tiene instalado un sistema de detección d...
	● Cuando se revisa la unidad para detectar fugas, se recomienda enfáticamente mantener un registro adecuado de todas las comprobaciones.
	● Cuando se utilice refrigerante inflamable, el aparato deberá almacenarse en un área bien ventilada donde el tamaño de la habitación corresponda al área específica de la habitación para su funcionamiento.
	● El aparato deberá instalarse, utilizarse y almacenarse en una habitación con una superficie de suelo superior a 4 m2.
	● No se permiten conectores mecánicos reutilizables ni juntas abocardadas en interiores.
	● Cuando se reutilicen conectores mecánicos en interiores, se deberán renovar las piezas de sellado. Cuando se reutilicen juntas abocardadas en interiores, se deberá refabricar la pieza abocardada.
	● Los conectores mecánicos utilizados en interiores deberán cumplir con la norma ISO 14903.
	● No utilice medios para acelerar el proceso de descongelación o para limpiar, distintos a los recomendados por el fabricante.
	● El aparato deberá almacenarse en una habitación sin fuentes de ignición en funcionamiento continuo (por ejemplo: llamas abiertas, un aparato de gas en funcionamiento o un calentador eléctrico en funcionamiento).
	● No perforar ni quemar.
	● Tenga en cuenta que los refrigerantes pueden no contener olor.
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	Para optimizar aún más el rendimiento de su unidad, haga lo siguiente:
	Más funciones
	Operación manual (sin control remoto)
	Para operar su unidad manualmente:
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	PRECAUCIÓN:Para uso del producto Para el acceso al dispositivo USB las operaciones de sustitución y mantenimiento deberán ser realizadas por personal profesional.
	Cuidado y mantenimiento
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	Mantenimiento de su aire acondicionado.


	Solución de problemas
	Problemas comunes

	Comencemos a instalar su aire acondicionado
	Revisa los accesorios

	Descripción general de la instalación
	Sería perfecto que tuvieras estas herramientas.

	Resumen de instalación - Unidad interior
	Instale su unidad interior
	1     Seleccionar la ubicación de la instalación
	TAPAR EL ORIFICIO DE DRENAJE NO UTILIZADO
	Para evitar fugas no deseadas, debe tapar el orificio de drenaje no utilizado con el tapón de goma provisto.
	1. Todo el cableado debe cumplir con los códigos y regulaciones eléctricas locales y nacionales y debe ser instalado por un electricista autorizado.
	2. Todas las conexiones eléctricas deben realizarse de acuerdo con el Diagrama de Conexión Eléctrica ubicado en los paneles de las unidades interior y exterior.
	3. Si existe un problema de seguridad grave con la fuente de alimentación, detenga el trabajo inmediatamente. Explique su razonamiento al cliente y rehúse a instalar la unidad hasta que se resuelva el problema de seguridad.
	4. Si se conecta la alimentación a un cableado fijo, se debe incorporar en el cableado fijo un interruptor o disyuntor que desconecte todos los polos y tenga una separación de contactos de al menos 3 mm (1/8 pulg.). El técnico cualificado debe utiliza...
	5. Conecte la unidad únicamente a una toma de corriente individual. No conecte otro aparato a esa toma.
	6. Asegúrese de conectar a tierra correctamente el aire acondicionado.
	7. Todos los cables deben estar firmemente conectados. Un cableado suelto puede provocar el sobrecalentamiento del terminal, lo que puede provocar un mal funcionamiento del producto y un posible incendio.
	8. No permita que los cables toquen o descansen contra los tubos de refrigerante, el compresor o cualquier pieza móvil dentro de la unidad.
	9. Para evitar descargas eléctricas, nunca toque los componentes eléctricos inmediatamente después de apagar el aparato. Después de apagarlo, espere 10 minutos o más antes de tocarlos.
	10. El voltaje de alimentación debe estar entre el 90 % y el 110 % del voltaje nominal. Un suministro de energía insuficiente puede causar fallas de funcionamiento, descargas eléctricas o incendios.
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	NEVIS_Installation manual_PT.pdf
	Manual de Operação e Instalação
	NOTA IMPORTANTE:
	Leia atentamente este manual e o Manual de Segurança antes de instalar ou operar a sua unidade de ar condicionado. Certifique-se de guardar este manual para futuras consultas. Consulte as especificações do modelo aplicável, os dados técnicos, as infor...
	O design e as especificações estão sujeitos a alterações sem aviso prévio para melhoria do produto. Para mais informações, consulte o representante de vendas ou o fabricante.


	Precauções de segurança
	Leia atentamente as Precauções de Segurança antes de operar ou instalar o ar condicionado. A instalação ou operação incorreta pode resultar em ferimentos graves, choque elétrico, incêndio ou danos materiais.
	A gravidade de possíveis danos ou ferimentos é classificada como AVISO ou CUIDADO.
	Explicação dos Símbolos
	● Desligue o ar condicionado e desligue-o da tomada antes de efetuar qualquer limpeza, instalação ou reparação. Não o fazer pode causar choque elétrico.
	● Se ocorrer alguma situação anormal (como cheiro a queimado), desligue imediatamente o aparelho e desligue-o da tomada. Ligue para o seu concessionário para obter instruções sobre como evitar choques elétricos, incêndios ou ferimentos.
	● Não façaNão introduza dedos, hastes ou outros objetos na entrada ou saída de ar. Isto pode causar ferimentos, pois o ventilador pode estar a rodar a alta velocidade.
	● Não façaNão utilize sprays inflamáveis, como laca, laca ou tinta, perto da unidade. Isto pode causar incêndio ou combustão.
	● Não façaNão opere o ar condicionado em locais próximos ou próximos de gases combustíveis. O gás emitido pode acumular-se em redor da unidade e causar explosão.
	● Não façaNão opere o ar condicionado em ambientes húmidos, como casas de banho ou lavandarias. A exposição excessiva à água pode provocar um curto-circuito nos componentes elétricos.
	● Nãoexponha-se diretamente ao ar frio durante longos períodos.
	● Não façaNão permita que as crianças brinquem com o ar condicionado. As crianças devem ser sempre supervisionadas quando estão perto do aparelho.
	● Se o ar condicionado for utilizado juntamente com queimadores ou outros dispositivos de aquecimento, ventile bem o ambiente para evitar a deficiência de oxigénio.
	● Em determinados ambientes funcionais, como cozinhas, salas de servidores, etc., o uso de unidades de ar condicionado especialmente concebidas é altamente recomendado.
	● Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento, desde que supervisionadas ou instruídas sobre a utilização ...
	● Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, a menos que tenham recebido supervisão ou instruções sobre a utilizaç...
	● Utilize apenas o cabo de alimentação especificado. Se o cabo de alimentação estiver danificado, deverá ser substituído pelo fabricante, pelo seu agente de assistência ou por pessoa igualmente qualificada para evitar riscos.
	● O produto deve estar devidamente ligado à terra no momento da instalação, caso contrário poderá ocorrer choque elétrico.
	● Para todos os trabalhos elétricos, siga todas as normas e regulamentos locais e nacionais de cablagem, bem como o Manual de Instalação. Ligue os cabos firmemente e fixe-os firmemente para evitar que as forças externas danifiquem o terminal. Ligações...
	● Toda a cablagem deve ser disposta corretamente para garantir que a tampa da placa de controlo pode fechar corretamente. Se a tampa da placa de controlo não estiver bem fechada, pode ocorrer corrosão e fazer com que os pontos de ligação no terminal a...
	● A desconexão deve ser incorporada na cablagem fixa de acordo com as regras de cablagem.
	● Não Puxe o cabo de alimentação para desligar o aparelho. Segure o ficha firmemente e retire-o da tomada. Puxar diretamente pelo cabo pode danificá-lo, o que pode provocar um incêndio ou um choque elétrico.
	● Não modifique o comprimento do cabo de alimentação ou utilize um cabo de extensão para alimentar a unidade.
	● Não Partilhe a tomada com outros aparelhos. O fornecimento de energia inadequado ou insuficiente pode provocar um incêndio ou um choque elétrico.
	● Mantenha o tampão limpo. Remova qualquer pó ou sujidade acumulada sobre ou em redor do tampão. Os tampões sujos podem causar incêndio ou choque elétrico.
	● Se a alimentação for ligada à cablagem fixa, um dispositivo de desconexão de todos os pólos que tenha pelo menos 3 mm de folga em todos os pólos e tenha uma corrente de fuga que possa exceder 10 mA, o dispositivo de corrente residual (RCD) com uma c...

	ATENÇÃO ÀS ESPECIFICAÇÕES DO FUSÍVEL
	A placa de circuito impresso (PCB) do ar condicionado foi concebida com um fusível para proporcionar proteção contra sobrecorrente. As especificações do fusível estão impressas na placa de circuito, tais como: T3.15AL/250 VCA, T5AL/250 VCA, T3.15A/250...
	NOTA:Para as unidades com refrigerante R32, apenas pode ser utilizado o fusível cerâmico à prova de explosão.
	● A instalação deve ser realizada por um revendedor ou especialista autorizado. Uma instalação defeituosa pode causar fugas de água, choque elétrico ou incêndio.
	● A instalação deve ser realizada de acordo com as instruções de instalação.A instalação inadequada pode provocar fugas de água, choque elétrico ou incêndio.
	● Contacte um técnico de assistência autorizado para reparação ou manutenção desta unidade. Este aparelho deve ser instalado de acordo com as normas nacionais de cablagem.
	● Utilize apenas os acessórios, peças e peças especificadas incluídas para a instalação. A utilização de peças não normalizadas pode causar fugas de água, choque elétrico, incêndio e até mesmo falhas na unidade.
	● Instale a unidade num local firme que suporte o seu peso. Se o local escolhido não suportar o peso da unidade ou se a instalação não for feita corretamente, a unidade pode cair e causar ferimentos e danos graves.
	● Instale a tubagem de drenagem de acordo com as instruções deste manual. A drenagem inadequada pode causar danos causados ​​pela água na sua casa e propriedade.
	● NãoInstale a unidade num local que possa estar exposto a fugas de gás combustível. Se o gás combustível se acumular em redor da unidade, pode causar incêndio.
	● Não ligue a alimentação até que todo o trabalho esteja concluído.
	● Ao mover ou mudar o ar condicionado de local, consulte técnicos de assistência experientes para desligar e reinstalar a unidade.
	● Para saber como instalar o dispositivo no seu suporte, leia as informações para obter detalhes nas secções "instalação da unidade interior" e "instalação da unidade exterior".
	● Desligue o ar condicionado e desligue-o da corrente se não o utilizar durante um longo período.
	● Desligue e desligue a unidade durante tempestades.
	● Certifique-se de que a condensação de água pode ser drenada livremente da unidade.
	● Não façaNão opere o ar condicionado com as mãos molhadas. Isto pode causar choque elétrico.
	● Não façanão utilizar o dispositivo para qualquer outra finalidade que não seja a utilização prevista.
	● Não façanão suba nem coloque objetos em cima da unidade exterior.
	● Não façaNão deixe o ar condicionado funcionar durante longos períodos de tempo com as portas ou janelas abertas, ou se a humidade for muito elevada.

	AVISOS DE LIMPEZA E MANUTENÇÃO
	● Desligue o aparelho e desligue-o da tomada antes de o limpar. Não o fazer pode causar choque elétrico.
	● Não façaNão limpe o ar condicionado com quantidades excessivas de água.
	● Não façaNão limpe o ar condicionado com agentes de limpeza combustíveis. Os agentes de limpeza combustíveis podem causar incêndio ou deformação.

	Instruções importantes para o ambiente (Orientações Europeias de Eliminação)
	Conformidade com a Diretiva REEE e Eliminação do Produto Desperdício:
	Este produto está em conformidade com a Diretiva WEEE da UE. Este produto possui um símbolo de classificação para resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE).
	Este símbolo indica que este produto não deve ser eliminado com outros resíduos domésticos no final da sua vida útil. O dispositivo usado deve ser devolvido ao ponto de recolha oficial para reciclagem de dispositivos eletrónicos. Para encontrar estes ...
	o descarte de aparelhos usados ​​ajuda a prevenir potenciais consequências negativas para o ambiente e para a saúde humana.

	Nota sobre os gases fluorados
	● Esta unidade de ar condicionado contém gases fluorados com efeito de estufa. Para obter informações específicas sobre o tipo de gás e a quantidade, consulte o rótulo correspondente na própria unidade ou o "Manual do proprietário - Ficha do produto" ...
	● A instalação, o serviço, a manutenção e a reparação desta unidade devem ser realizados por um técnico certificado.
	● A desinstalação e a reciclagem do produto devem ser realizadas por um técnico certificado.
	● Para equipamentos que contenham gases fluorados com efeito de estufa em quantidades de 5 toneladas de CO2 equivalente ou mais, mas menos de 50 toneladas de CO2 equivalente, se o sistema tiver um sistema de deteção de fugas instalado, este deverá ser...
	● Quando a unidade for verificada quanto a fugas, é altamente recomendável manter registos adequados de todas as verificações.
	● Quando forem utilizados refrigerantes inflamáveis, o aparelho deverá ser armazenado numa área bem ventilada, onde o tamanho do ambiente corresponda à área específica para o funcionamento.
	● O aparelho deve ser instalado, operado e armazenado numa sala com uma área de pavimento superior a 4m2.
	● Conectores mecânicos reutilizáveis ​​e juntas alargadas não são permitidos em ambientes interiores.
	● Quando os conectores mecânicos forem reutilizados em ambientes interiores, as peças de vedação deverão ser substituídas. Quando as juntas alargadas forem reutilizadas em ambientes interiores, a parte alargada deverá ser refeita.
	● Os conectores mecânicos utilizados em ambientes interiores devem estar em conformidade com a norma ISO 14903.
	● Não utilize meios para acelerar o processo de descongelação ou para limpar, para além dos recomendados pelo fabricante.
	● O aparelho deve ser armazenado num ambiente sem fontes de ignição em funcionamento contínuo (por exemplo: chamas abertas, um aparelho a gás em funcionamento ou um aquecedor elétrico em funcionamento).
	● Não fure nem queime.
	● Esteja ciente de que os refrigerantes podem não conter odor.


	Confirme antes de começar
	Conheça o seu ar condicionado
	Visor da unidade interior
	Para otimizar ainda mais o desempenho da sua unidade, faça o seguinte:
	Mais recursos
	Operação manual (sem comando à distância)
	Para operar a sua unidade manualmente:

	Ajuste do ângulo do fluxo de ar
	Nota sobre os ângulos das persianas



	CUIDADO:Para utilização do produto Para que o dispositivo USB tenha acesso, as operações de substituição e manutenção devem ser realizadas por pessoal profissional.
	Cuidados e Manutenção
	Limpeza da unidade interior e do filtro de ar
	Passo 1:
	Passo 4:
	Passo 2:
	Etapa 3:
	Faça a manutenção do seu ar condicionado.


	Solução de problemas
	Problemas comuns

	Vamos começar a instalar o seu ar condicionado
	Verifique os acessórios

	Visão geral da instalação
	Seria perfeito se tivesse estas ferramentas

	Resumo da instalação - Unidade interior
	Instale a sua unidade interna
	1  Selecione o local de instalação
	TAMPE O FURO DE DRENAGEM NÃO UTILIZADO
	Para evitar fugas indesejadas, deve tapar o orifício de drenagem não utilizado com o tampão de borracha fornecido.
	1. Toda a cablagem deve estar em conformidade com os códigos e regulamentos elétricos locais e nacionais e deve ser instalada por um eletricista licenciado.
	2. Todas as ligações elétricas devem ser efetuadas de acordo com o Diagrama de Ligação Elétrica localizado nos painéis das unidades interior e exterior.
	3. Se houver um problema de segurança grave com o fornecimento de energia, interrompa imediatamente o trabalho. Explique o seu raciocínio ao cliente e recuse-se a instalar a unidade até que o problema de segurança esteja devidamente resolvido.
	4. Ao ligar a alimentação à cablagem fixa, um interruptor ou disjuntor que desligue todos os polos e tenha uma separação de contactos de pelo menos 3 mm (1/8 pol.) deve ser incorporado na cablagem fixa. O técnico qualificado deverá utilizar um disjunt...
	5. Ligue a unidade apenas a uma tomada de circuito separada. Não ligue outro aparelho a essa tomada.
	6. Certifique-se de que liga à terra corretamente o ar condicionado.
	7. Todos os fios devem estar bem ligados. A cablagem solta pode causar o sobreaquecimento do terminal, resultando em avaria do produto e possível incêndio.
	8. Não deixe que os fios toquem ou encostem na tubagem do refrigerante, no compressor ou em qualquer parte móvel dentro da unidade.
	9. Para evitar choques elétricos, nunca toque nos componentes elétricos logo após desligar a alimentação. Após desligar a alimentação, aguarde sempre 10 minutos ou mais antes de tocar nos componentes elétricos.
	10. A tensão de alimentação deve estar entre 90% e 110% da tensão nominal. Uma fonte de alimentação insuficiente pode causar avarias, choque elétrico ou incêndio.
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	NEVIS_Installation manual_RO.pdf
	Manual de utilizare și instalare
	NOTĂ IMPORTANTĂ:
	Citiți cu atenție acest manual și Manualul de siguranță înainte de a instala sau utiliza unitatea de aer condiționat. Asigurați-vă că păstrați acest manual pentru referințe viitoare.
	Consultați specificațiile modelului corespunzător, datele tehnice, informațiile referitoare la F-GAZ și informațiile despre producător furnizate în „Manualul proprietarului – Fișa produsului”, inclus împreună cu unitatea interioară sau exterioară (în ...


	Măsuri de siguranță
	Vă rugăm să citiți cu atenție Măsurile de siguranță înainte de a utiliza sau instala aparatul de aer condiționat. Instalarea sau operarea incorectă poate duce la vătămări corporale grave, electrocutare, incendiu sau daune materiale.
	Gravitatea potențialelor daune sau vătămări corporale este clasificată fie ca AVERTISMENT, fie ca ATENȚIE.
	Explicația simbolurilor
	● Opriți aparatul de aer condiționat și deconectați alimentarea cu energie electrică înainte de a efectua orice curățare, instalare sau reparație. Nerespectarea acestei proceduri poate provoca electrocutare.
	● Dacă apare o situație anormală (cum ar fi un miros de ars), opriți imediat unitatea și deconectați alimentarea. Sunați distribuitorul pentru instrucțiuni privind evitarea electrocutării, incendiului sau vătămării corporale.
	● Nu faceNu introduceți degete, tije sau alte obiecte în orificiul de admisie sau evacuare a aerului. Acest lucru poate provoca vătămări corporale, deoarece ventilatorul se poate roti la viteză mare.
	● Nu faceNu utilizați spray-uri inflamabile, cum ar fi fixativ de păr, lac sau vopsea, în apropierea unității. Acest lucru poate provoca incendiu sau ardere.
	● Nu faceNu utilizați aparatul de aer condiționat în locuri apropiate sau în jurul gazelor combustibile. Gazele emise se pot acumula în jurul unității și pot provoca explozii.
	● Nu faceNu folosiți aparatul de aer condiționat într-o cameră umedă, cum ar fi o baie sau o spălătorie. Expunerea excesivă la apă poate provoca scurtcircuitarea componentelor electrice.
	● Nuexpuneți-vă direct la aer rece pentru perioade lungi de timp.
	● Nu faceNu permiteți copiilor să se joace cu aparatul de aer condiționat. Copiii trebuie supravegheați întotdeauna atunci când se află în apropierea unității.
	● Dacă aparatul de aer condiționat este utilizat împreună cu arzătoare sau alte dispozitive de încălzire, ventilați bine încăperea pentru a evita deficitul de oxigen.
	● În anumite medii funcționale, cum ar fi bucătăriile, camerele serverelor etc., se recomandă insistent utilizarea unor unități de aer condiționat special concepute.
	● Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de 8 ani și peste și de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsă de experiență și cunoștințe, dacă au fost supravegheați sau au fost instruiți cu privire la utilizare...
	● Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fără experiență și cunoștințe, cu excepția cazului în care acestea au fost supravegheate sau au primit instrucțiuni p...
	● Folosiți doar cablul de alimentare specificat. Dacă cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de producător, de agentul său de service sau de persoane cu calificare similară pentru a evita un pericol.
	● Produsul trebuie să fie împământat corespunzător în momentul instalării, altfel se poate produce electrocutare.
	● Pentru toate lucrările electrice, respectați toate standardele și reglementările locale și naționale privind cablarea și Manualul de instalare. Conectați cablurile strâns și prindeți-le în siguranță pentru a preveni deteriorarea terminalului de cătr...
	● Toate cablurile trebuie să fie aranjate corespunzător pentru a asigura închiderea corectă a capacului plăcii de control. Dacă capacul plăcii de control nu este închis corect, poate duce la coroziune și poate cauza încălzirea, aprinderea sau electroc...
	● Deconectarea trebuie încorporată în cablajul fix în conformitate cu regulile de cablare.
	● Nu Trageți de cablul de alimentare pentru a deconecta unitatea. Țineți ferm ștecherul și scoateți-l din priză. Tragerea directă de cablu îl poate deteriora, ceea ce poate duce la incendiu sau electrocutare.
	● Nu Modificați lungimea cablului de alimentare sau utilizați un prelungitor pentru a alimenta unitatea.
	● Nu Împărțiți priza electrică cu alte aparate. O alimentare necorespunzătoare sau insuficientă poate provoca incendii sau electrocutare.
	● Păstrați ștecherul curat. Îndepărtați praful sau murdăria care se acumulează pe sau în jurul ștecherului. Ștecherele murdare pot provoca incendii sau electrocutări.
	● Dacă se conectează alimentarea la un cablu fix, în cablajul fix trebuie încorporat un dispozitiv de deconectare pe toți polii cu o distanță de cel puțin 3 mm la toți polii și un curent de scurgere care poate depăși 10 mA, un dispozitiv de curent rez...

	ȚINEȚI CONTAȚIE DE SPECIFICAȚIILE SIGURANȚELOR
	Placa de circuit (PCB) a aparatului de aer condiționat este proiectată cu o siguranță pentru a oferi protecție la supracurent. Specificațiile siguranței sunt imprimate pe placa de circuit, cum ar fi: T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250...
	NOTA:Pentru unitățile cu agent frigorific R32, se poate utiliza doar siguranța ceramică rezistentă la explozie.
	● Instalarea trebuie efectuată de către un distribuitor autorizat sau un specialist. Instalarea defectuoasă poate provoca scurgeri de apă, electrocutare sau incendiu.
	● Instalarea trebuie efectuată conform instrucțiunilor de instalare.Instalarea necorespunzătoare poate cauza scurgeri de apă, electrocutare sau incendiu.
	● Contactați un tehnician de service autorizat pentru repararea sau întreținerea acestei unități. Acest aparat trebuie instalat în conformitate cu reglementările naționale privind cablajul.
	● Folosiți doar accesoriile, piesele incluse și piesele specificate pentru instalare. Utilizarea pieselor nestandard poate provoca scurgeri de apă, electrocutare, incendiu și poate duce la defectarea unității.
	● Instalați unitatea într-o locație stabilă, care poate susține greutatea unității. Dacă locația aleasă nu poate susține greutatea unității sau instalarea nu este efectuată corect, unitatea poate cădea și poate provoca vătămări corporale și daune grave.
	● Instalați conductele de drenaj conform instrucțiunilor din acest manual. Drenajul necorespunzătoare poate provoca daune provocate de apă locuinței și proprietății dumneavoastră.
	● NuInstalați unitatea într-un loc care poate fi expus la scurgeri de gaze combustibile. Dacă se acumulează gaze combustibile în jurul unității, acestea pot provoca un incendiu.
	● Nu porniți alimentarea cu energie electrică până când toate lucrările nu au fost finalizate.
	● Când mutați sau relocați aparatul de aer condiționat, consultați tehnicieni de service cu experiență pentru deconectarea și reinstalarea unității.
	● Pentru detalii despre cum se instalează aparatul pe suportul său, vă rugăm să citiți informațiile din secțiunile „instalarea unității interioare” și „instalarea unității exterioare”.
	● Opriți aparatul de aer condiționat și deconectați-l de la priză dacă nu îl veți folosi pentru o perioadă lungă de timp.
	● Opriți și deconectați unitatea în timpul furtunilor.
	● Asigurați-vă că apa condensată se poate scurge fără probleme din unitate.
	● Nu faceNu utilizați aparatul de aer condiționat cu mâinile ude. Acest lucru poate provoca electrocutare.
	● Nu faceNu utilizați dispozitivul în niciun alt scop decât cel prevăzut.
	● Nu faceNu urcați pe unitatea exterioară și nu așezați obiecte deasupra acesteia.
	● Nu faceNu lăsați aparatul de aer condiționat să funcționeze perioade lungi de timp cu ușile sau ferestrele deschise sau dacă umiditatea este foarte ridicată.

	AVERTIZĂRI PRIVIND CURĂȚAREA ȘI ÎNTREȚINEREA
	● Opriți dispozitivul și deconectați-l de la sursa de alimentare înainte de curățare. Nerespectarea acestei proceduri poate provoca electrocutare.
	● Nu faceNu curățați aparatul de aer condiționat cu cantități excesive de apă.
	● Nu faceNu curățați aparatul de aer condiționat cu agenți de curățare combustibili. Agenții de curățare combustibili pot provoca incendii sau deformare.

	Instrucțiuni importante pentru mediu (Orientări europene privind eliminarea)
	Conformitatea cu Directiva DEEE și eliminarea produsului rezidual:
	Acest produs respectă Directiva UE DEEE. Acest produs poartă un simbol de clasificare pentru deșeuri de echipamente electrice și electronice (DEEE).
	Acest simbol indică faptul că acest produs nu trebuie eliminat împreună cu alte deșeuri menajere la sfârșitul duratei sale de viață. Dispozitivul uzat trebuie returnat la punctul oficial de colectare pentru reciclarea dispozitivelor electrice și elect...
	Eliminarea aparatelor uzate ajută la prevenirea potențialelor consecințe negative asupra mediului și sănătății umane.

	Notă despre gazele fluorurate
	● Această unitate de aer condiționat conține gaze fluorurate cu efect de seră. Pentru informații specifice despre tipul de gaz și cantitate, vă rugăm să consultați eticheta relevantă de pe unitate sau „Manualul de utilizare - Fișa produsului” din amba...
	● Instalarea, service-ul, întreținerea și repararea acestei unități trebuie efectuate de către un tehnician autorizat.
	● Dezinstalarea și reciclarea produsului trebuie efectuate de către un tehnician autorizat.
	● Pentru echipamentele care conțin gaze fluorurate cu efect de seră în cantități de 5 tone echivalent CO2 sau mai mult, dar mai puțin de 50 de tone echivalent CO2, dacă sistemul are instalat un sistem de detectare a scurgerilor, acesta trebuie verific...
	● Când unitatea este verificată pentru scurgeri, se recomandă insistent păstrarea unei evidențe corespunzătoare a tuturor verificărilor.
	● Când se utilizează agent frigorific inflamabil, aparatul trebuie depozitat într-o zonă bine ventilată, unde dimensiunea camerei corespunde cu suprafața specifică funcționării.
	● Aparatul trebuie instalat, utilizat și depozitat într-o încăpere cu o suprafață mai mare de 4 m²2.
	● Conectorii mecanici reutilizabili și îmbinările evazate nu sunt permise în interior.
	● Când conectorii mecanici sunt reutilizați în interior, piesele de etanșare trebuie înlocuite. Când îmbinările evazate sunt reutilizate în interior, piesa evazată trebuie refabricată.
	● Conectorii mecanici utilizați în interior trebuie să respecte standardul ISO 14903.
	● Nu utilizați alte mijloace pentru accelerarea procesului de dezghețare sau curățare decât cele recomandate de producător.
	● Aparatul trebuie depozitat într-o încăpere fără surse de aprindere care funcționează continuu (de exemplu: flăcări deschise, un aparat pe gaz în funcțiune sau un radiator electric în funcțiune).
	● Nu perforați și nu ardeți.
	● Rețineți că este posibil ca agenții frigorigeni să nu conțină miros.
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	ASCUPLĂ ORIFICIUL DE SCURGERE NEUTILIZAT
	Pentru a preveni scurgerile nedorite, trebuie să astupați orificiul de scurgere neutilizat cu dopul de cauciuc furnizat.
	1. Toate instalațiile electrice trebuie să respecte codurile și reglementările electrice locale și naționale și trebuie instalate de către un electrician autorizat.
	2. Toate conexiunile electrice trebuie efectuate conform schemei de conectare electrică situată pe panourile unităților interioare și exterioare.
	3. Dacă există o problemă gravă de siguranță cu alimentarea cu energie electrică, opriți imediat lucrul. Explicați clientului raționamentul dumneavoastră și refuzați instalarea unității până când problema de siguranță nu este rezolvată în mod corespun...
	4. Dacă conectați alimentarea la cablajul fix, trebuie încorporat în cablajul fix un întrerupător sau un întrerupător de circuit care deconectează toți polii și are o separare a contactelor de cel puțin 3 mm. Tehnicianul calificat trebuie să utilizeze...
	5. Conectați unitatea doar la o priză individuală de circuit derivat. Nu conectați un alt aparat la acea priză.
	6. Asigurați-vă că ați împământat corect aparatul de aer condiționat.
	7. Fiecare fir trebuie conectat ferm. Cablurile slăbite pot cauza supraîncălzirea terminalului, rezultând defecțiuni ale produsului și un posibil incendiu.
	8. Nu lăsați firele să atingă sau să se sprijine pe tubul de agent frigorific, compresor sau pe orice piese mobile din interiorul unității.
	9. Pentru a evita electrocutarea, nu atingeți niciodată componentele electrice imediat după oprirea alimentării. După oprirea alimentării, așteptați întotdeauna 10 minute sau mai mult înainte de a atinge componentele electrice.
	10. Tensiunea de alimentare trebuie să fie între 90-110% din tensiunea nominală. O alimentare insuficientă poate provoca defecțiuni, electrocutare sau incendiu.
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